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ערְשְׁמֶער אַקם. 


ואַרײַף ציָמעָר בּײַ רי טודרוס'ן , לינקם אַגרוֹיסעָר טיֵשׁ, אַרוּא 

מיט שִׁניִל , אויבּעָן אָהן, אַכּסא ובְּנוֹת , 9 דֹעָר װאַנר 

אַניארון קוֹדשׁ, ליִנקם, בּײַ דער מיַטעָל טהור , אַ שׁיִמעֶל, 

אַ וואַסעָר שֹׁעֶפֹּף, דעָכטם , בּײַ דער מיַטעָל טהיר, אַ טיִשׁעָל 

מיט אַ ליִכט , אין די זײַטעָן קאַנדילאַבּוֹעָם, ועָכטס 

שִׁעֶנקעָל מיט ספרים , אוּן אוֹיךְ אַלאַנגעָר טישׁ, מיט בעָנק- 
לעָךְ , אַרּם מיֵש, פְרויעָן אוּן ד! ובּיצעָן , 


רישי ענפמעב:צר-ענט. 


(אויפּטריִש חנה'לע .) 

חנהילץ! נוּ, דאַנקען גאָט אִיך האָבּ זײַ געפטר'ט, נוּ אַצֵינר 
צוּ טײַן אַרבּײַט, בּײַניִשעָל דעָם גבּאַייס זאָגט אַז טעָן קעֶן 
וועָרעֶן גרוים אַזוֹי װי דעֶר רבּי, און מעָן זאָל אִיהם אויף 
אָבּגעֶבַּעֶן כּבור, װעֶן עֶר זאָל נאָר האָבּעֶן דעָם רבּשיע 
חתימה, אוּן די חתומה אִיז אִין דעָם כּסא הרבּנות , בּײַניָ 
שעָס מײַנט אַז נאָר עֶר װײַסט פון דעָם, ווע פצִיעָ רעָר 
אַלטעֶר שמש האָט אִיהם דעֶרצעֶלש פון דעָם אִיו עֶר געָ 
וועָן שׁכּור, אִיךְ אֶבּעֶר האָבּ געָהעָרט פון זײַן טאָכטעֶר 
צִינעֶלעָ אַז די חתימה אִיז דאָ װײוש) פאַר װאָס 
זאָל בּײַניִשעָל ניִשט האָבּעָן} (בעָטואַכט די שׁמוֹהל) װן 
אַרוּם עֶפעֶגט מעָן דאָ+ ר' פּיִציעָ האָט נְעָאָגֶט או 
מעָן קװעָטשט דאָם װועָנטעֶל , עֶפעֶנט זיִך אַלײַן פוּן היִנטעָן, 
הכּלל, אִיך װעָל קװעטשעָן דאָס גאַנצע װעֶנטעָל, אָפּטר 
װעָט זיך עֶפעֶנעֶן, (קוועֶטשט מיט בּיִרעָ העָנד .) אוו צוּ אַלרעָ 
רוחות, ‏ אִיךְ װעָל שוין בּאַלֹר האָכּעָן טאָזאָלעם אויף די 
פינְגער , (קװעטש שטאַרקער .) נאָך אַקװעָטשׁ! געָנוּג, אִיף 
קעָן שוין ניִשט מעָהר (לאָום וך געָהן, אוּן קוּמש צורוק 6 
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נוּ נאָך דעָם לעֶצטעֶן קוועָטש, אוֹי װעָה מעֶן געָהט, טען 
טאָר מיך דאָ אַלײַן ניִשט טרעֶפעָן, נגעהאַלט זוך.י 
(אוֹפטרוט בַּיַיְניִשׁעָל .) 
ביינישעל ; דאָרט אִיז פּרעָהלאַך, דאָס גאַנצץָ שמעָרמעֶל אִיז 
יום מוב'ריג, פאַר שׂמחה, שפְּריִנגעֶן בּײַ אַלעָ פונקען 
פוּן די אויגעֶן . בּײַ אַלעָ ציִטעָרט דאָס האַרץ פון פּעֶרגעָניָ 


נעָן, ור אִיך כּיַן אוּמעָריָג, נוּר אִיבּעֶר מײַנץ אױיגעָן. 


אִיז פעָרצוינעֶן אַ הײַטעָל, נוּר דעֶר שמן טאַנצט פאַר מיר . 
אוּן מײַן האַרץ ציַטעָרט פאַר װועָהטאָג, אוּן פּאַר װאָס 
אִיז דאָס אַזױ + פאַר װאָס ? זײַ פרעָהעֶן זיִך דאָרט, דֹעָר 
רב , האָט נעָנוּמעֶן די רבּיִיצעָן . 

חנה'לע ; אוי! װי האַלט אִיָ שוין דעָר בּײַ. 

בּיינישעל: האַ ! טעָהט קײַנעם ניִשט .) אִיך װאָס אִיף פּין צױ 
פריערעָן זיך מקריב צוּ זײַן פאַר אַלעָ יוּדעֶן , ועָן אִיך זאָל 
נור האָנּעָן דעָם רכּש'ע חתימה, אִיךְ װײַם מיר דאַכט 
זיַך אַז אִיך בּיִן פרוּמעָו פאַר דֹעָם נײַעֶן רבּיַן, פאַר װאָם. 
ושע קומט אִיהם די חתימה, אוּן מיר נישט + פאַר װאָס 
פָּמט אֵיינעָם אַזוֹי פיל ז נײַן אִיךְ פּיִהל אַז אִיךְ מעָג אויך 
נעָהמעֶן אַ חלק ועָמט אַרֹים אַ העָקִיֵל:) וועֶן ר' פּיִִיעָ האָט 
מיַר דעָרצעָהלט אַז דעֶר רבּי זצ'ל האָט דאָ בּעָהאַלמעֶן 
אַ פּאַפּיִעָר , האָט עֶר פעָרשטאַנעָן דעָר אַלטעָר שיִכּוֹר, אַז 
דאָס אִיו די חתומה! אִיך האָבּ שׁוֹין עֶטליבץָ מאָל גנָי 


קוועֶטשט , אוּן עָם עָפעֶנט זיך ניִשט, אַ ציִנד װעָם אַראָס 
העֲקעָל צעשפּאַלטעָן דאָס װעָנטיִל, אִיךְ מוו האָבּעָן רי. 


חתימה אוּן לאָז די װעָלט װיַסעֶן אַז אִיךְ כּיִן אויך אַ +: 
(וויַל צוּהאַקעֶן .) | 


תנהלע; אוי עֶר װועָם מיך דעָרהרג'נעָן , 


ביינישעל; האַ ! אוי ! ועֲרועָהם וו ) װאָס טהוּסטוּ דאָ חנה'לע? - 


| תנְהלץ ; ופעָולעָנעֶן ) נאָר ניִשם, גאָר ניִשט, אִיךְ האָג ויף 


עָר ישׁיֵבֶה בַּחוּו 


אל 


געָועָהן געָהן אַהעָר, האָג אִיך מיף בּעֶהאַלטעָן, אִיך 
האָּ דיַף געָװאָלט אִיבּעֶרְשרעֶקעֶן . 

ביינישעל! פאַר װאָס האָסטוּ עֶס ניִשט געֶטהוּן ו 

חנהלץ: װײַל דוּ האָסט מיך אִיבּעֶר געֶשראָקעֶן. בּײַנישׁעָל ! אִי 
ול ריִך עֶפֹּעָם פרעָנעֶן. 

ביינישעל: נאַריִשקײַטעֶן 1 

דונה'לע: נײַן, נײַן , וועֶגעֶן דעֶם רבּש'ע חתימה, / 

ביינישעל; האָסט וי גע ,,, געָ... אַגעָרוֹישׁ 6 

חנה'לע : אוי ועָה, מעֶן געָהט ! קוּם אין װעָלריֵל, דאָרט נעָכּעֶ 
אוּנזעֶר שעָנק, װעָל אִיךְ אויף דיָר װאַיטעֶן ; וועָסט ועָהן 
אַז דוּ וועָסט נאָך ועֶרעֶן רבּי. אוי מעֶן נעָהט כֹּיַרעָ אָג) . 


(אויפטריט ניִסעָל) 


נִיסַעל ; שאָט ! שאָט ! ר' חיים טראַסט מּיט זײַן װײַבּ פּעֶסץָ חוה 
גיִטעֶלס געָהט. אויף געשפּיִעלט אַ פרעֶהליכס (נעָהט גאַלו 
צוריָק) 
ואויפטויט , חיים--װײַבּ , זי צוּם פרויען טיֵשׁ, עו צוּם מעָגעַר טיֵשׁ 
אַזוֹ , װײַטעָר -) 

ניסעל! ר' אִיטשץ מאיר מיט זײַן פֿלוניסטע יעֶנְטעָ דװאָשץ כֹּת 
יוכבד געָהט. אוֹיף געֶשפּיעלט אב) 

ניסעל; (בּאַלד צוריק) ר' העֶרשׁ מיט זײַן פּלוניסטע ציִפץָ דרײַועָה 
די מעָקלעָרין נעָהט. אויף געָשפּיֶעלט . (אָב) 

ניסעל; ובּאַלד צוּריק) געוואַלד ! דעֶר גאַנצעֶר עולם געָהט . אויף 
געָשפּיִעלט אַיפרעֶהלעָכם, (אָב) 

ניסעל ; (בּאַלד צוּריִק +) געֶואַלד !! ר' צלאל נבּאי מיִט זײַן 
טעכטעָר'ל אָסתּר'ל נעָהן . אויף געֶשפּיעלט אַלוּסטיָגם, (אָנּ 

נִימָעֶפ} נאַלר צורוק .) געָװואַלר ! געֶװאַלר ! דעֶר צריק הרור, 
דער מופּלג , דעֶר גאון עולם, דעֶר גרויטעֶר תּלמיִר חכם, 
עֶר געֶהט , אויף געֶשפּיְלְט אַפרעָהלעָבם , 


ולאָטאָואָווסק'י 


(אויתּטריַט ר' טודר'ם מיַט די יּבּיִצעָן דבווה שׂ 
מַיִט התלהבות אַלעָ כּרענט 
פּאַר אוּנזעֶר צִדיִק 
- מַיִם די פּיסלעֶך אוּן די העָנר, 
שטעָהט ניִשט לעֲהריָג , 
אַזאַ כּבוֹ אוֹיף דעֶר װעָלט 
האָט מעָן ניִשט געָזעָהן 
אַזאַ כּבור אויף דעֶר װעָלט 
וי דאָ אִיז געָשֹׁעָהן. 
אַזאַ כּבוּר אויף דֹעֶר װועָלט 
האָט מעֶן ניִשט נַעֲזעָהן 
אוי אוֹי אוֹר -ו: 
6 ט * : 8 9 י 
יט התלהבות אַלץ בּרעֶנט 
פאַר אוּנזעָר צריק 
מיִט די פיְסלעֶך , מיט די העֲנד , 
שטעָהט ניִשט לעָהריִג . (ט'קלאַפט.) 


צלאל } ניִכעָל! נעָה זעָה נאָר וועֶר קלאַפּט עָם דאָרט. 
ניסעל! (קוּמט צוּויִק .) ר' שלום רין . 


צלאל; ר' שלום דין ? דעָם רבּיָנ'ם עֶרגסטעֶר שונא 1 אַוראי! שלום - 


מאַכעָן אִיו עֶר געֶקוּמעָן, אִיהר זעָהט יּדעָן, דאָ וי רער 
רבִּי זאָגט אִיו געָזאָנט, דֹעֶר רבּי האָט געֲזאָגט אַז ר' שלום 
דין וועט אִיהם קוּמען אִיבּעֶר בּעֶטעָן, אִיז עֶר טאַקי נֹעָ 
קוּמעֶן , וֹצוּ גיִסלעָן .) לאָז אִיהם אַרײַן . 

מודרום : אִיךְ האָגּ אַזױ מורא ! 

צלאל; װאָס האָסטוּ מורא אִיךְ בּיִן דאָ, (אויפטריט שְׁלוֹם די 6 
רבּנטּ, זײַט אִיהם מוֹחל אֵיירעֶר עֶר טרעָט אִבֹּעֶר די 
הײַליגע שװועָל, יוּדעֶן בּעֶהט דֹעָם רבּין אַז עֶר זאָל מוֹה 

| זײַן ר' שלום דיין. בּעֶהטם אִיהם , בּעַהטט אִיהם' 
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דעָר ישׁיָבה כּחור 


--ג., 


יודען : זײַט אִיהֶם מוחל, זײַט אִיהם מוֹחל, 

מודרום; האַז װאָס 1 יאָ + נײַן 1 מוחל ‏ (פייוש מוחל , 

יודען; מוחל, מוחל , ' 

שלום פין ; מוח?, מוחל, מִיִר דאַרפט מען ניִשט מוחל זײַן , 
דבורה אִיךְ קוּם צוּ דיֶר נִיִשׁט װי צוּ אַ כֹּלה, נאָר װי צו 
אַ מאַמע, דעֶריִבּעֶר טוּה אוים דײַן שלײַעֶר , אוּן העֶר װאָס 
פאַר אַ כּשׂורח אִיךְ האָבּ דיָר נעֶכּראַכט . אִיך האָבּ בּעֶקוּמעֶן 
אַ בּריֶעף פוּן אַבינדודעֶר לעָן , שרײַבּט אוּנז, אַז עֶר האָט 
אונז עֶטליִבץ בּריִעף געֶשריִבּעֶן, אוּן עֶר האָט קײַן אַנטװאָרט 
בּעָקוּמעֶן, עֶר װײַס נאָך נַעֶבֹּעֶה גאָר ניִשט, 

דבורה ; װאָס זאָל אִיךְ מהוּן ר' שלום } 

שלום ; דיִנג דעַרװײַל אַ קדיִש פאַר דײַן מאַן , 

צַלאל; ר' שלום --- לעבּעֶן נישט אַ צונד .. . אִיז די צײַט זאָלט 
אִיהר געֲזיִנד זײַן, צוּ רײַדעֶן פוּן קדישיִם , 

שלום ; ר' צלאל 3 אִיהר זעֶנט מאַקי גבּאי, בּײַ דֹעָם נײַעָם 
רבּין , אֶבּעֶר דרך אָרץ, פאַר מיר , אִיך רײַד אַ ציַנד, 

צפֿאל ; טיס ניִסעָל שרי ! 

ניסעל; שאָט! שאט ! שׂאַט! װאָס שרײַט אִיהר, שאַט ! 

צלאל ; װאָס שרײַסטוּ ניִסעָל 1 לאָז זײַן שטיל, ר' שלום רעָרט 
אַ צינַר, (שטול) שרײַ ומקלאפש) ניִסעָל ועָה נאָר װעָר 
ס'אִיז דאָרט , נניִסעֶל אָבּ) 

נִיםעל ; (קומט צוּריִק .) פּיְצִיץ שמש װויֶל אַרײַן געָהן , 

צלאפ; לאָזט אִיהם ניִם אַרײַן , 

מודרוס ; אִיךְ האָבּ אַזױ מורא . 

צלאל! (גיִט אִיהם אַרוּק אוּנטעָרץ זײַט.) זיִטץ איִן געָהאַקטע וינ 
דעֶן, האָבּ ניִשט מורא , 

ניסע? ; הינְטעֶר די קוּלועֶן.) ואוּ אַהין ר' פִיצִיץָ } װאוּ אַהין 
קריכט אִיהר ‏ 

פַיצַיץָ ; והנטער דו קולוסען + לאָז מיִך, אִיךְ דאַרף די רבּי'צעֶן, 

ניסעל; הײַנט קאָנט אִיהר מיִט אִיתר ניִשט רֹעֶדעָן. 


: 
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6 2 ולאַטאַיאָווסקי 


פּיציץ; װעָר שטוּם אוּן רעָר נישט , ניט ניסלעָן אַװאָרף אויף דעָו 
ביִהנע, נעָהט אַרױס .) דבורה'ניוּ, װאָס הײַסט דאָם, יף 
פּיָצִיץָ , װאָס דֹעֶר צדיק זבר' לברכה האָט ליִעכּ געָהאַט װי 
אַכּרודעֶר זאָל מעָן טרײַנּעָן פון זײַן הױווּ עָם! רער 
עַיִקר אִיז יי. 

צלאל; דעָר עֵיקר אִיו, װאָם זעָנט אִיהר ר' פּיִיץָ גאַר אין 
נאַנצעָן נעקומעָן ז אִיהר זעָנט דאָך ניִשט פון אוּנועָרץ 
מעֶנשׁעֶן , אֵיהר האָט זיך דאָך אָנגעבּלאָזעָן װי אַנ'אִיני 
דיִק, אוּן זעָנט געֶװאָרעֶן אַמתנגד  ,‏ ניִסעָל ! װאַרפט אִיהם 
אַרוֹיס , 

צינעלע : טרײַכּט אוּנז ניִשט, מיָר װעָלעֶן אַלײַן נעָהן, קום 
טאַטיניוֹ , 

פיציע : צוּ צלאל'ן) אויף וועָמעֶן שרײַסטוּ, דוּ רויטעֶר הונר ! 
דבורה'ניוּ, אִיךְ בּיַן ניִט אַהעֶר געָקוּמעֶן טאַנצעָן אויף רײַן 
חתונה, נוּר דֹעֶר עִיִקר אִיז, אִיך האָבּ בּעֲקימעֶן אַכּריעף 
פוּן אַביִנדור'לעָן , עֶר פּרעָנט פאַר װאָס מעֶן שרײַבּט אִיהס 
נישט + װאָס דאָ מהוּט זך1 עָר שרײַבּט, אַז עֶר אִין 
אִין לעֶמכּעָרג אִין י.. 

צלא?; אײַ, װאָס מױג אַייך די פּוסטע זאַכעָן, ר' פִּיצִיע 
מאַכט בַּעֶסעֶר אַשנאַפּס אוּן רעָדט ניִשט קײַן נאַריַשקײַטען 
(גיָט אֵיהט אַ שנאַפּס .) טריַנקט ר' פּיִציע לחיים , צוּם רבּין, 

צִינעלץ ; טריִנק נישט מאַטעָני, אִיך בַּעֶט ריך, קוּם אַהײַם. 

פּיצִיץ; װאָס האָסטוּ מורא, קיַנדעָניוּ 1 פּיִִיָ שמש פוּן דעָם 
אַמעֶן רבּין האָם ניִשט װאָס מוֹרא צוּ האָכּעֶן, פאַר 
צלאל נבּאי פוּן דֹעָם נײַעָם רבּין , (נעָהט צוּ צוּם אַָװאַנס, 
וואוּ עָם שׁטעָהט אַלעָהדיְגעֶר טיֵש) 

צַמּאל; עֶר אִיז אֵיין אַלטעֶר שײַגעֶץ, מעֶן מוּז מיט אִירם אוּם, 
געָהן טיט גוּטעֶן, ר' פּיצִיעָ לעֶכּען טרינקם שוין אַמאָל 
לחיים * 

פיצִיעץ ; טרינקט אוּן מטאַקעָם *) 


דער ישיבח בּחור 1 


טג = 


צינעלע ; טאַטעָניוֹ, אִיךְ פּיהל אַז דוּ מריִנקסט אַצוּנר , 
פיציץ! חלילה , ציִנעֶלע אִיך טריַנק ניִשט . אִיךְ שׁמעָק טאַבאַק, 
(שרינקט ) 
דבורה : ציְנעֶלעָ, רײַן חבר'תח אסתּר'ל אִיו דאָ. 
אפתר; קים אַהעֶר ציְנעֶלעָ , זעָמצט דיך (מ'פּיהוט וי צו .6 
צינעלץ: אַדאַנק. 
פיציץ; ראַנק ניִשט נאַרעָלץָ, ס' אִיז ניִשט דאָ פאַר װאָס, 
(ניסט זיך אָן נאָך אַנעֶועֶל  );‏ אַביגדור'ל זאָל אַצוּנד זײַן, 
װאָלט עֶר זיך מֹמשׁ מחיה געָוועָהן ! אַקלײַניגקײַט , זײַן 
מאַמע נעָהמט אִיהם אַ נײַעָם טאַטעָן, נאָר געָה טענה, אַז 
עֶר װײַסט נישט װאָס דאָ טהוט זיך,... (טרינקףש 
(פאַיהוּסט) כ'לעֶבּעֶן , ר' צלאל אֵייעֶר מאַּאַק אִיו זעָהר 
שטאַרק , אִיהר זענט ‏ אַמחוּרב'דיָגעֶר יד 1 
עפּאַפ!; אֵיאָה אַמחורב'דיָג עֶר וּך ? (צוּ טודרוס'עָן) אַצוּנד רב" 
עָפֹּעַס נוּר צוּלאָז דיִך נישט װי אַ לאָשאָק .יי 
ניסעל ; שאַט ! שאט ! שׁאַט * 


צַלָאָף; שאט יוּרעָן, דער רבּי זאָל לַעֶּעֶן זאָגט . 


ניםעל; שאַט יוּרעֶן, דעֶר רבִּי זאָל לעֶכּעֶן שלאָפּט . 

צלאל; ניִסעָל, פֿאַר װאָס שרײַסטו ? /שט:ל) שרײַ , וגיט טוררסץ 
אַ שטוּפּ אן זײַט ) רעֶד שׁוֹין, אין דר'עֶרר זאָלסט די געָהן. 

שודרוס; מרנן ורבּותי ! 

פּיציץ; מיר װעָלעֶן בּעֶנטשׁעָן ‏ 

צַלאל: עי טודרופץ .) אַ װיִסטעָר חלום, אַפינסטעָרעֶר חלום, 
אויף רײַן קאָפּף , רֹעֶר עברי נזלן } : 

מודרום ; למשל! 

פּיצַיץ: לעֶמעֶשׁקְעֶם, 

צלאל: פעָה, ר' פּיציץ לאָזט רעֶרעָן אַװאָרט, רֹעֶר שין 
גיָבעֶר , פּאָרשטוּמט זאָלסטוּ װעֶרעָן, כ'האָבּ דאָך דיף 
נּעֶלעֶר'נט, 

מודרוס ; (אַקוּק ‏ אוֹיף צלאל'ן ) אַחינוּ בּני יַשׂראַל, מײַנע 


ולאָט אָו אָווספִי 


= 


ליִענּץ בּריִרעֶר יָשׁראָל, אַזֹי וי אַייך אִיו בּעֶקאַנט, 
(בּלײַבּט שְׁטעָהן) 
צלאל; ואס אִיז זײַ בּעָקאֲנט! רעָר בּעל ענלת,., 
מודרוס; אַזױ וי אִיהר װײַסט , 
צלאל; װאָס װײַסעָן זײַ! אִין דר'עָרר זאָלסטוּ געָהן, רֹעָר 
גראָבּעֶר יונג , 
טודרום ; אַז גאָט בּרוךְ הוא האָט בּעֶשאַפעֶן, דעֶם מעֶנשעָן אויף 
דעֶר װעָלט, כּדי עֶר זאָל לעָבּעֶן פוּן זײַנעָט וועָנעֶן. 
צַלאל; אִיהר העָרט יוּרעָן, פּעָר'ל! 
יוד'ען; פּעֲריל, 
פיציץ ; (לאַכט) 
מודרום; גאָט בּרוךְ הוא, זאָנט עָם אָבּעֶר ניִשט צו יעָדע 
אֵינעֶם, נײַן, נאָט כּרוּךְ הוא, האָט זײַנע מלאכיִם אין 
דר'עָרר י.. 
יודען; האַ + װאָס 1 
צלאל; אִיהר פּאַר שטעָהם ניִשט, דער רבּי מײַנט אוֹיף דר' 
ערד . אוֹי איִן דר'עָרר זאָלסטוּ זײַן מיט די בּיַנֹעֶר, אֵיאָ 
רבניוּ (אַרנק אונטער'ן זײַט,) אוֹיף דר'ערר , 
מודרום ; יאָ, אוֹיף דר'עָרד, אויף רר'עֶרד, שיק דער רבּוֹנו 
של עולם זײַנעָ כּרכוֹת, אוּן ר! בּרכות זעֶנעֶן אֵין געוויִקעֲלם 
בּרכות מיָט קרחות, 
צלאל: אי נעֲוואַלר ! עֶר עֶר װעָט מיך קױילעָן דעָר בעל 
עגלה. 
יודען; האַז װאָס ז 
צלאל; אֵיהר פאַרשטעָהט ניִשט , דעֶר רבּיַ מײַנט אַז די בּרכות 
זעֶנעֶן פאַר די פרוּמע יוּדעֶן, /צוּ טוררוס'ן ,) װאָס. האָסטו 
געאָגט פּוֹיעֶר ‏ 
פֿיציץ; לחיים, רבּי, לחיים, אִיהר זעֶנט אַמלאָך , 
צְלאל ; אִיהרּ העָרט יוּדעֶן 1 ר' פּיצִיץָ זאָגט, אַז דעָר רבּו אִיז 
אָמלאָך . 


דֹעָר יֹשיָבֹֿה בֹּהוו 


פיציץ; יאֶה אִיהר ועֶנט אַטלאָך, פאַרץ כלל ישׂראָל, זעֶנט 
אֵיהר אַמלאָך המות ! 

צלאפ; טרינקט ר' פּיְצִיעָ, רעָד (מיט אַניגוּן.) נוּ װאָסזשע. 

מודרום ; ש קוק אויף צלאלץן ;) נוּ װאָסושץ 1 אִיז דֹעֶר חילוק 
צוויִשעֶן דן מלאכיִם אוּן הִמעָל, אוּן די מלאכים פון 
דר'עָרד , 

צַלאל; שיט א ניוּן ון העָרטזשע יוּדעֶן וועֶט אַייךְ דעֶר רבּן דעָר. 
צעָהלעֶן , 

טודרום ; דאָל דאָל דאָל ראָל , 

צלאל ; װעָניְנעֶר אַ דאָל, אוּן מעָהר אַװאָרט , 

מודְרוֹם ; ד' מלאכיִם פוּן היִמעָל, שמאַרבּעֶן ניִשט, נײַן ! אוּן 

| די מלאכים פוּן דר'עָרר שטאַרבּעָן נאָר פאַר די מעֶנשׁעֶן, 

צַלאל? כּדי דעֶר רבּונו של עולם זאָל האָבּעֶן טיט זײַ אוּוח,.. 

בַיםעל } (מיט שניגן-) אִיבּעֶר ר גמרא, . 

טודרום } דאָל, ראָל, דאָל, ראָל, 

צלאל; נוּ קוּם שוין צוּם װאָרט , 

טודרום ; מײַנץ ליַענּעָ יּדעָן, אַזױ װי אִיהר װײַסט אַו טיץ 
שׁמִיִף בּרוּדעֶר עֲליוֹ השלום אִיז געָשטאָרבּעָן, אוּן אַזֹי װי 
אִיהר װײַסט אַז גאָט בּרוּך הוּא האָט אִיהם געֶשטראָפּט װאָס 
זײַן זיָהן אַביגדור'ל אִיז אַנטלאָפעָן פֿון רעָל ישיָבה, אוּן 
אַזוֹי װי אִיהר האָט אַלץָ מורא געֲהאָט אַו... 

צלאל; אִיהר זאָלט ניִם כּלײַבּעֶן אֶהן קײַן רבּיִן, האָט אײַך ר' 
טוררום צוּליִעכּ געֶטהוּן, אוּן האָט פאַרטרעָמעֶן זײַן שטיף 
בּרוּדעֶרס אָרט, נײַן, עֶר האָט נאָף מֹעָהר נעָטהוּן, עָר 
האָט זײַן שמיֵף-בּרוּדעָרם װײַבּ דן אַלמנה, ניִשט געֶלאָזט 
פֿאַלעָן װי אַנדעֶרץָ, נאָר עֶר האָט הײַנט מיִט אִיהר 
התונה געָהאַט כּדי אִיהר װּהן דאָס הײַסט װײַעֶר זּהן 
אַבינדור'ל אַז עֶר װועָט אַמאָהל צוּריְק קוּמעָן זאָל עֶר האָ. 
בֹּעֶן אַ הײַם , : 

שודרוס ; גאָט כרוך הוא, אִיז טײַן ערוּת , אַז אִיך האָכּ אויף 


2 
שש = 


ולאַפֿאָראָוופקי 
13 :5 7 
מיַר דעָם שוװעָרעָן עול ניִשט געָװאָלט נעָהִמעֶן, נור װאָס 
זאָל מעָן מהוּן 1 
פיציע; אז עֶס אִיו ניִשט דאָ װאָס צוּ מחוּן , שלאָגט מעָן זיך קאָפּף 
אִין װאַנר , | 
מודרום; װאָס זאָל מעָן טהוּן, מעָן קעָן דאָך ניִשט געָהן, נעָנעֶן 
| גאָט בּרוך הוא , 
פיציץ; נעָהט מעָן איַן דר'עָרר אַרײַן , 
צַלאל! ניַסעָל פאַר װאָס שרײַסטוּ 1 זאָל זײַן שטיל ! 
ניסעל; שׁאַט! שׁאַט ! 
מודרוס ; װאָס זאָל מעָן טהון, מסתּמא אִיז אַזי בּעֶשעָרט . 
ניסעל; שאַט ! דֹעָר רבּי װועָט בּאַלד, װאָס ייעָט עֶר ר' צלאל זּ 
צַלאל; זַנגעָן אַ זמר'ל צוּ די מלאכים, דאָס מול ריָר, װ! דוּ 
האָסט געֶרושנ'ט, אָפשר װעָסטוּ שוין בּעֶסעֶר ויּנגעָן 
בּעֶסעָר . 
ודעָר רבּי, צלאל, ניסעל , צום אַװאַנס ,4 
טוֹדרוֹם ; דאָל דאָל דאָל דאָל , 
װאָס זעֶנעֶן מיַר מעָהר וי די עבדים, 
דאָל דאָל דאָל ראָל, 
אַלץ לעֶכּעֶן נאָר נאָך דײַנץ חסרים, 
באהר ; :0 
מודרום ; אִיךְ אַלײַן בּיִן רײַן שליָח, 
אִיך אַלײַן בּיִן, נאָט רײַן קנעָכט 
הַעֲרוֹשׁץָ נאָטיָניוּ אַז אִיף 
בּיִן דְאָךְ תּמיִר נעָרעָכט, 
באהר ; יי) 
טודרוס; אוי דאָל דאָל דאָל, דאָל דאָל דאָל , דאָל דאָל ראָפּ, 
דאָל דאָל דאָל, רֹאָל, 
ציַמעָרם דעֶר שׂמן, 
אוי דאָל דאָל דאָל, דאָל דאָל דאָל דאָל דאָל דאָל דאָל 
דאָל דאָלֿ, 


יש יי = 
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יי =+ . 
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רער ישׁיבֿה בֹחור 
: = יי יא טי : 


עֶם וועָש דיָר ניִט גראָטען, 

העֶר דוּ בּײָוץָ קלפּה 

װאָס אִיךְ בּיִן נוור אוֹיף ריִר, 

מיט מײַן קרישה וּחומּה 

אִיך האָב דאָך מורא פאַר מיר, 
כאהר ; (י) 


טודרום ! װויַל ױך צוּ טאַנצעָן, (צלאל 


6 ארוק איִן ויִם , עָר געָהט 
צוּרוק ‏ 


(אויפטריט , בּיניְשׁעֲלִ-חנהלץָ ,) 


ביידע ‏ אַבֿינדור'ל אַביגרור'ל, 
אביגדור? ההיַנטעָר די קולוסען) אַה וי 
הײַטעֶלץ מײַנס, 
כאהר יא דאָס אִיז עֶר אַלײַן , 
'אביגדורל: יאָ געָקאָמעֶן בּיִן אִיך צוּ דוָר, 
אַך וואו כיסְטו מײַן טײַעֶר , טאַטעָניוּ, טאַמעָניּ מײַנם, 
כאהר: יאָ דאָס אִיו עֶר אַלײַן, ‏ / 
אביגדור, אַך װיַ שטאַרק געֶכַּעֶנקְט האָב אִיךְ נאָך אַייך , כֹּי) 
אַך װי שטאַרק געָכּעֶנקֹט האָכּ אִיךְ נאָך אִייך מײַנץ פרײַנר, 
נאָך אֵייך מײַנץ פרײַנד . (נאָך'ן פאָנהאָל) 


כּיסט מײַן מײַעָרץָ 


(אויפטריט אַביגדור'ל ,) 


כאהר ; אַבינגדור'ל װאָס טהוסטו 1 אַביגדור'ל ואָס פֿאַכסטו וּ 
שוֹין אַואַ לאַננע צײַט, דיך ניִשט געָועָהן, 
די קומפט דאָך פון וײַטעֶן, געֶוקהן צוויִשׁעֶן לײַטעָן, 
דעָרצעָהל אוּנז װאָס האָסטוּ געָואָהן, 
צוּ אִין דאָרט עֶפֹּעֶס, װאָס נִיעָם נעֲשׁעָהן, 
צִו אִיז דאָרט עֶפּעֶם. בּעֶזּנָרעָרס געוועָהן , 
אביגדורל ; װאָס זאָל אִיך אי , פון מיֶר רײַרען , 
בּעֶסְעָר פרעָג אִיך אוןו אַ יעֶרעָן, 


דֹעָר ישִׁיָבֵה נחע 
ולאָטאָראָווסקי אסתרל; ליעב האָכּ אִיךְ אִיהם , אוּן רעֶדעָן קעֶן אִיך ניִשט , 
| ן ינדור'? ; װאָס מאַכט אִיהר אָסהּר'ל 1 
װאָסזשע מאַכט אִיהר , לעֲכּט איהר לאַכם איהר : | : אל ' אל וס אַלײַן נישץ , 
. 6 יי = יא א 
אֵייעָר אַביגדור'ל האָט אַייך ניִט פאַרגעֶפֿעָן נײַן, חנעלע ; זי האָט נאָך נישט חתונה געֶהאַט , 
. 4 . צ . צֹ 
יאָ אִיךְ שוועֶר אַייךְ, בּײַם װאָרט מײַנעָם, אביגדורל ; נוֹ װאָס מאַכסטוּ , צינעָלעָ } 
: 8 ט 7 6 װְ ש 
אַזױ וי פריַעֶר, אָהן אַשִיעור , | 6 פיציע; אִיך זאָל קײַן בּראָנפעָן ניִשט מריַנקעֶן 
שטאַרק געָבּעָנקְט האָבּ אִיךְ נאָך אַייךְ. : טען דאַרף מעָן ליִעפ האָבַּעָן 
ױ 0 ףֹ ווֹ , אט גֹ = *,א וי ְּ 
כאהר; אוי שלום עליכם, דאָס װיִנשעָן דיר אַלעַ פ-ײַגר, : אבינדורל ; אַזױ דאַרף זײַן, אַטאַמעֶן יא : 


אוי שלום עליכם דאָס װיַנשעָן װיַר , אַלֹעָ דיר 
אוי שׁלוֹם עליכם, דאָס װיַנשעָן ריר אַלע פרײַנר, 
אוֹי שלוֹם עליכם, פּײַעֲרעֶר אַביגדור'ל, 
שלוֹם עליכם טײַעָרעֶר אַביגדור'ל, 

אבינדורל; עליכם שֹלוֹם אַייךְ, 

כאהר ; שֹׁלוֹם עליכם, דאָס װינשעֶן װיַר דיָר, 

אבינדורל, אַך וי שטאַרק געָכַּעֶנקט האָכּ אִיךְ נאָך אֵייך . מײַנץָ 
פּרײַנר , 

אלע: דײַנץ פּרײַנר. 

פיציע ; אֶה, דוּ ליבּינקעָר תּלמיַר מײַנעֶר ! דוּ עכבּראָש ! דעָרצעָהל 
אוּנז דעָם עַיִקר פאַר װאָס דוּ בּיִסט אַװעָק, פוּן דעֶר ישׁיָבה } 

אביגדורל ; פאַר װאָס אִיך בּיִן אַװועָק פוּן דעֶר יֹשׁיָבה , אִיז זעָהר פִיִעל 
צוּ דעֶרצעָהלעֶן, אִיךְ האָגּ געָװואָלט זעָהן דן װועָלט, אִיךְ האָג 
געָװאָלט אַלעֶס קעֶנעֶן, אַלעָם װיִסעֶן, אַלעֶס פּעָרשטעָהן , אִיך 
האָבּ וי אַפּיֵלוּ , זעָהר וועָניִג נעֶקעֶנט אִיבּעֶרציַיגעֶן, אין 
אַצײַט פוּן 2 יאֶהר , אֶכּעֶר דאָך, וואוּ אִיך בּין געָוועָהן , האָב 


דבורה : אוי, פאַלט טיַטץ קאָפּ אוֹיפֿ'ן טיֵשׁ 6 

אלע; װאָס אִיז + װאָס אִיו 4 

אביגדור' ; װאָס אִיז מאַמיַניוּ +. װאָס אִיז דיָר ‏ 
פֿיצויץ; אָפּשר אַבּיִסעֶל בּראָנפעָן, שואָגט אִיהר צוּ, 


אבינדור'ל ; מאַמעָניּ , אִיז דיָר שוֹין בּעֶסעֶר . 


דבורה; יאָה . 
פיציע { שוין בּעסעָר, (שוינקט אַלײַן אוֹיס ,) 


אבינדור? : מאַמעֲניױּ, װיַ אִיו עָרגעֶץ דעָר טאַטץ + האָט מעָן 


אָיהם דֹעֶן ניִשט געְזאָגט אַז אִיךְ בּיִן דאָ, אֶה, שוין וי 
דעֶר מײַן טאַטעָניוס אַויצעלעָ. --- װאָסזשע דעֶר גיִטעֶר 
מלאף , װיִצעָלט זיַך נאָך אַלץ 9 עֶר האָט נאָך ניִשט פּאַרי 
געֶסעֶן זײַנעָ אַלטעָ װיִטצעָן, חאַ, חאַ, האַ, .. . עָר רוְּט 
מאַטעָני !. אִיךְ דײַן אַבינדוּר'ל בּין ראָ, בּעֶהאַלט דיך 
ניִשט , --- קוּם אַרוֹם, עוּריִק פוּן טהור ) אוי מײַן האַרץ, 
װאָס אִיז עֶפֹּעֶם מיַט מײַן האַרץ, אַלעָ װײַנעָן 6 װאָס װײַנט 
אִיהר ? װאָס אִיז 4 מאַמעָניּ , זאָג מיָר װי אִיז מײַן טאַטץ ז 


אִיךְ שטוּדיָרט אוּן פעָרגניַגעֶן געָהאַט . אַךְ, אִיךְ װאָלם אַזױ 

אַייבּיַג פעָרבּליִבּעֶן אַרום פאָהרעֶנדיַג, נאָר אִיךְ האָבּ עֶפּעָם אבינדורל ; װאָס שרעקט אִיהר מין ז רבּ צלאל ואוּ אִיז אוני 

אָנגעָהויבּעָן בּעֶנקעֶן אַהיִַם נאָך אַייך מײַנץָ ליעבּץָ, ס'האָט ו : זער רבּי! מײַן טאַמעָניּ + רב פּיצִיץָ, טהײַעָרְעֶר רבּ 

מיך געָצויגעֶן אַהײַם , 1 פיציע ,. וואוּ אִיז מײַן מאַטעָניוּ ? 

פיצִיע! (טרוֹיריָג 0 שמאַרק דיִף אַבידור'ל, פון מיר אַ שׁרעֶקִי 
1 


דְבורה ; קיִנד מײַנס, מײַן אַבינדור"ל (װײַנם ,) 


צלאל; אִיךְ װײַס פאַר װאָס, אַביגױור'ל אִיז אַ שׁעָהן כּחּר'ל, 


ר' צלאל האָט אַשׁעָהן טעָכמעָרל, אָסהר'ל רעֶר 
אַװאָרט , 


וֹלצְפֿאַראָורסק+. = 

2 דער ישׁיָנֹה בּחור 

ליכץ -בּשוּרה צוּ העָרעָן רלן. טאַטץ, אונועָרעֶר ליַנּעֶר 
רבּ:, אִיז נפטר נעָװאָרעֶן, 

אבינדור'ל ; האַ 1.., (פאַלש , ט'טראָנט אֵיהם צו 
זיִך 6 

שלום ; שטאַרק דיך, זײַ אַמאַ 
געָאָגט , 

אבינדור'ל ; וי ! מײַן טאַטעני אִיז געֶשטאָרבּעֶן 


: גאָט נעֲבּעֶמעֶן פאַר איך, מיִט וועָמעֶן האָסטוּ חתונה נֹעָי 

א בַּעֲנקִיַל , וֹעָצט | האַט; האַ 1... מיִט װעָמעֶן פרעָג אִיך 1 
שָׁלום: (פעֶקסטאַוֹשׁ 6 גיִבּ אַקוּק עָר עֶס זיִצט דאָ אויף רֹעָם כטא 

רבּנות װועָסטוּ שוין װיִסעָן . 

אבינדור; וֹיַ} מיַט מײַן פאָטעָרס שׁטיִפיכּרוּדעֶר 1 טיט אַייף 
! מײַן ליִעבּעֶר וְ ר' טודרוֹם ‏ אוי אוי אוי אוֹי, אִיךְ װעָל משונע װֹעֶרעָן, 
השענ לעָכְט ניִשט מעָהר , עֶס לעכּט ניִשט מעָהר רעָר | ועָקם װאָכעָן נאָך אַ מאַנם טירט, און שׁוֹין אַ החונה. 
עָר .אלא אִיז טֹיר געָוועָהן, טײַעֶרעֶר אוּן ליַעכּעָנ מײַן טאַטעָנם קבר אִיוֹ נאָך נושט פּעֶרוואַקסעָן געֶואָרעֶן ‏ 


בע פּיציץָ האָט דיֶר רֹעָם אָמת 


פון דעָר גאַנצעָר װעָלט, װײַנט ר' שלום, ר' שלם 
ו : 5 1 
פֿאַר װאָס האָט אִיהר מיַר ניִשט געֶשׁריִבּעָן, וועֶן עֶר אִיז 
געֶשטאָרבּעֶן ‏ אוּן פון װאָס עֶר אִיו געשטאָרבּעֶן , אִי עֶר 
קראַנק געָוועָהן ‏ װי לאַנג ‏ 


4 
טלוֹם} שוין 8 יאָכעָן װי עֶר אִיו נפטר נעֶװאָרעָן, אַ טליץ 


יוֹשֶׁר זאָל עָר זײַן פאַר אונז. עֶר אִיז פּלועלונג קראַנק 
געָואָרעֶן און געשטאָרבּעָן , 


אביגדור'ל } פּליצלונג } גוּ פאַר װאָס האָט אִיהר סיר נישט 


געֶשריַעבּעֶן יועֶן עֶר אִיז קראַנק געָוועָהן 1 אִיךְ האָבּ ראָך 
געֶשׁריֶענּעֶן בּריִעף אִיךְ האָבּ אַייךְ געֶשריִבּעֶן ואוּ אִיךְ בין 
פאַר װאָס שװײַגט אֵיהר אַלץָ + װאָס אִיו דאָ הײַנט 1 אִיך 
האָב עֶס גאָר פּריַעֶר ניֹשׁט בּעֶמעָרקְט, װאָס אִיז דאָ פאַר 
אַ שׂמחה + װאָס אִיז דאָ פאַר אַ שמחה פּרעָג אִיךְ } 
פיציע ; ואִין עֶקסטאָוֹשׁ,) װאָס פאַר אַ שׂמחה פרעגסטוּ + הײַנט 
האָש רײַן מאַמעָ חתונה געָהאַט , 
אביגדורל ; חתונה געָהאַט + אִיז דאָס אָמת ז חתונה געָהאַט ---- 
רֹעָד װאָס שװײַגסמוּ ז מײַן טאַטץ אִיז טױרם אֶנּעָר 
וועֶהרֹעָנֶר דאָס אַלץ אִי 
: אִם אַלץ אִין געָשֹׁעָהן אִין אַזאַ קורצץ צײַט 
אִיז שׁוין הײַנם בּײַ אַייך פּרעָהליך ז אֵיהר האָט שוין פײר. 
געֶסעֶן דעָם רבּי | | מ א 
עֶסעֶן דֹעָם רבּיִן, דעָם אַלמעֶן גוּטעֶן רבּיַן װעָלכעָר האָט 


אייך געָהאָלפעֶן , מיט גוּטץ עֵצוֹת , און װאָס האָט תּמַיִר 


אוּן אִיהר טאַנצט שוין אוֹיף מײַן טאַטעָנס קבר + אוֹיף סײַן 
טאַטעָנם קבר האָט נאָך קײַן גרעָזעֶלעָ אויסג עָוואַקסעֶן , אוּן 
אִיהר זעָנט שוין פּרעָהלאַן + שֹׁטעָהט אויף פון אֵייעֶר} 
עֶרטעָר , וועֶן אִיך רעֶד פוּן מײַן טאַטעָן ! שטעָהט אויף! 
שֹׁטעָהט אויף, ר' טוררום שׁמעָהט אױף ואָג אִיך  +‏ . 
צלאל ; שֹׁטעָה אויף אִין דר'עָרר אַרײַן, שודוום שִטעָהט אויף : 
אבינדור'ל ; מאַמץ, טהו אויס רײַן שלײַעֶר! פֿאַרלֹעֶשׂ אַל 
ליבט , זאָל ראָ זײַן פּינסטעָר מרויריג , װײַסט אֵיהר רֹעֶן 
ניִשׁט װאָס אַקיִנד אִיז שוּלדיג אַטאַטעֶן נאָכּן מוירט , רֹעָר 
זווץ װיַל קדיִש זֹאָגעֶן נאָכ'ן טאַטעָן, מײַן טאַמעָני , מײַן 
: טאַטעני } ומ'לעֶשט אוֹים אַרעָ ליַכט { מ'טואָנט אֵיהם צוּ אַטיִשעָל 
מיט אֵיין לינֹט אָנגעֶצוּנְדעָן)) יתגדל וֹיתקרש שׁמֹה רבּא, 
בֿעלמא די ברא כרעותה הומליף מֿלכּוֹתה, בֿחײכוֹן 
וביומיכון , ונחיי דּאֵל בּית ישׂראל, בּעגלא"ובזמן קריבֿ 
ואמרו אמן , 
באהר: יהא שמיה ובא שפיש; לעלם ולעלמי עלמיא, 
יתכּרך. 
אבינדור: מויש , טוט אִיז מײַן טאַטעָניו , פֿאַר װאָס שװײַגממוּ 
גאָטעָני . 
בּײַ וועֶמעֶן האָסט די מיך אִיבּעֶר געָלאָוט בּײַ וועֶמעֶן . 
פאַר װאָס זאָלסטוּ מיִר ניִשט מײַן נשטה צוּ נעָהמעֶן, 
באהך ; שרײַסט דיִ, טרײַסט דיך אוּן זײַ אַ מאָן , 
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יופאַפאָראָווס קי 
אבינדור'ל ; אוי װעָה אוי ניכט מײַנץ טרעָהרעָן, אוי װועָה אִיז 
מיַר אִיהֶר זאָלט נאָר גיִסעֶן, פֿאַר מײַן טאַטעָן רוט 
סעָן , 
װאָס אִיז געָװאָרעָן, פון דעָר וּעֶלט עֶנטֿריִפֿעֶן, 
בּײַ וועָמעָן טאַטיַניוּ לאָזט די אִיבּעֶר דײַן קֵיֹנֹר, 
אַ יתוּם בּיִן אִיךְ דאָך אַציָנר --- אוי װועָה , 
כאהר ;- זײַ ניט פּעָרצװײַפעָלט אַזוֹי ליִעבּעָם קינר, } 
העָלפעֶן קעֶן מעָן דיָר נאָל ניִם אַציָנר, | = 
נײַן, נײַן, נײַן, נײַן. 
אבינדורל ; אוי ועָה אִיז בּרוּךְ דין האָמת , האָמת בּוּך, דין 
האָמת , זינוח על מֹשׁכֹבוּ, שלאָף שׁוֹין רוּהיג אִין דײַן קבר, 
גשלום , בּשׁלוֹם , 
כאהר ; כּרוּך דין האָמת . האָמת בְּרוּךְ דין האָמת , וינוח עַל 
משכבו, שלאָף שוֹין רוּהוג אִין דײַן קכר בּשלום. בשלום, 
אבינדור'פ ! ויַקט אַװעָק דאָס פרוֹכת , דעָרועָהט וײַן אאָמצי + פײַן 
פֿאָטױַר ! טײַן פאָטעֶר ! מײַן פאָטעֶר { 


פארהאננ . 


דעל ישיבה בהור 


צְוֵייטֶער אַקִ. 


אַ טיַטעָל אָועָם ציִמער בּײַ פּיְציעָן אוּן שׁטוֵבּ, הנח 
- אויף דֵעָר בְּיָהנעָ זיִטצט. 


צִינעלע , װעֶן אַביִנדור'ל זאָגט קדיִש אִיו יעֶדעֶר װאָרם װאָס 
געָהט אַרױס פון זײַן מױל, אַזױ זיִם אַזױ נוּט װי עֶר אַלײַ 
אִיז, - אוי וועֶן אִיך זאָל חאָטש קעֶנעֶן אֵיין קוק נַעֶבּעֶן אויף 
זײַן פּניִם, אוֹיף מײַן האַרץ ליָום אַ וועָהטאָג אוּן הײַלשָ 


קעַן עָם קײַנעֶר ייט - - אִיךְ יְאֶל ניִם זײַן בּליגר אוּ 
אַביגדור'ל זאָל וויַסעֶן . 


(אויפּטריט ח נ ה 'ל עָ , מ;ט אַפּט יס קוייִטשׁ אוּן האַנד ,1 


חנהלע. אוי צינעֶלעָ זְעָה נאָר װי מײַן פּוריִם קוליטש ציז אויסף 
געוואַקפען אִין די לעֶנג, אוּן אִין דעֶר בּרײַט אױ אִיְ 
האָכ גאָר פאַרגעֶסעָן, אַז ז! אִיז בּלינד, װײַסט ציִנעָלץ 
אַסתר'ל שרײַכּט הײַנט תּנאִים מיִט אַביִגדור'ל, אַיאָה עֶר 
אִיז נישט אַזאַ מצאַצאָ װי מעָן האָט געֶמײַנט ‏ עָם אִיז דאָ 
אַסאַ װאָס קענעֶן בּעֶסעֶר לעֶרנעֶן פאַר אִיהם , אוּן פון 
דעָסטוועָגעֶן מאַכט מעֶן ניִשט מיָט זײַ אַזאַ אָנשטעָל, אִיף 
מײַן, אַז בּײַנישעל צלאל'ס , קעֶן בּעֶסעֶר לעֶרנעֶן, אוּן ועֶן 
אִיךְ װאָלט געֲהאַט רי דעה. װאָלט בּײַניּשׁעָל געָװאָרעָן 
רבּי. 


צינעלע , די כּיַסט נאָך אַזוֹי ינג ח:ה'לע, אוּן דוּ רעֶדסט שי 
פון ליעבּץָ װי אַנאַלטע. | 

הנה'לע, אוּן דוּ ציִנעָלעָ װעֶסט שוֹין קײַן מאָל ניִשט ליִענּ 
האָבּעָן . 

צינעלע, אִיך ? נײַן חנה'לץ א בּליִגרע טאָר ניִשט ליעב האָי 


ויאשָפאַראָזוס ק' דער ישׁיָבהּ בּחוױ 28 
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בּעֶן, אַבּלי ל טיִק 
עָן, צַבּליַנרע מוּז פּיהלעָן אוּן עֶרשטיכ זין קײַנ 
עֶרשטיִקעֶן דו געֶפיִהלעֶן 4 ע דוּ װעסט שיין קײַנמאָל צוּ מיַר ניִשט רֹעֵי 
וו איהר נשמה נַָהט אוים. חנה'לע, װאָסושע דוּ װץ { קײַנטאָ ֶ 


דעָן ‏ טאַקי כּדאי געֲוועָהן אַיינצוּשטעֶלעָן זיך דאָס לַעֶנּעְ 
ואויפטרוט בְּיַיִניְשְׁעָל מיט שלח טנוח ‏ אִין ייי 
+ ביינישעל, גנב'נעֶן האַ ? זײַ דיף מודה װעָל אִיףְ גאָט בֹּעֶטעֶן 


המר גיל י = 
ביינישעל, אַגוּט יום טוג דיַר ציג ל ! אָסתר'ל רײַן חבר'תּה אק 
יד י פאַר דיר /י װײַנט) װאָסזשע מײַנסטו אַז אִיף בּין טאַקי 


האָט דיָר געָשיִקְט של 
יע טי א א יי : א אט 

צוּ אִיהר הײַנט בּײַנאַכם אוֹיף די תּנאִים, וואוּ אִיו עֶרגעֶץ ר' אַזאַ שלעָכטעֶר 4 אִיך בּיִן גאָר אַנרוֹיסעֶר נאַר . 

פַיצִיץָ נה'לע, אַז דוּ בּיָזם אַנאַר, װאוּ ושע זעָנעֶן די חכטיִם זּ 
צינעלע. װײַסט ניִשט ואוּ אַשמש אִיז פּוּריִם בּײַ נאַכם ז עֶר 6 ביינישעל. אוי העָר אויף צו ‏ װײַנעָן מאַכסט מַיֶר אִין האַרצעֶן 

געָהט אַרוּם כּײַ די בּעל הבּתּיִם און טראָנט שלח מנות, אַבּויכװעֶהטאָג . 6 שי 

װאַרט בּײַניִשעֶל װועָל אִיך דיָר אַרײַן בּרעננען שלח מנות חנה'פע , װאָס ושע ביַן אִיךְ שׁוּלויג אַז דוּ רעֶרסש ניִשט : 

: ׂ : : ' : ץ וי מיר װײכּער, װעט רי 
פאַר אֶסתּר'לעָן. קוּם חנה'לץ , מ'רעָדט זיִך אוים דאָס האַרץ װי מיָר װײַכּעָר, װועָט די 


חנה'לץ , (פִיהרט ו .) װאַרט בַּניִשׁעָל אִיךְ קום בּאַלך אַרײַן , וועֶרעֶן אויפ'ן האַרצעֶן אַװי גריַנג , 
ובּײַרע אָב .) | | 3 ביינִישׁעְל , אוי חנה'לץ, דוּ זאָלסט װיִסעֶן װאָס מיֶר פּרץסט אויפן 
בַּיינישַׁעל, חנה'לץָ האָט מיר דאָם פאַפּיַר געֶנעֶכּעֶן, זי האָמ יט 
עֶם געֶפוּנעֶן זאָגט זי אוּן אִיך פיָהל אַז זי האָט עָם גק חנה לע , װאָס! בּײַניִשעָל זאָג . 
גנב'ט צוּ ליעב מיר, װאָסושע ! זי +. מיך אַ פְּניִם ביינישעל, אוֹי אִיךְ שׁעָהם זיך אַזוֹ װִיִנגעָן אַ דוּעָם) 
יש פײַנר , אוּן אִיך האָכ זי אויך ניִשט פײַנר , װי וז (אין מיט'ן טאַגצען קוּמט אַרײַן פ! צ י עָ מיָט אַואַק אויף רי פּלײַצעָס ) 
מאָר נאָר ניִשט טראַכטעֶן פוּן אַזעָלכץָ נאַריַשקײַטעָן , וועָר 
האָט זי געֶנּעֶטעָן צוּ ננב'נעָן 1. צוּ װאָס טויגעָן מיר דוּ 
פּאַפּיַרעֶן דאָ שטעָהט דאָך גאָר געֶשריִבַּעֶן אַז די פּאַפּיִרעֶן 
זעָנעֶן פאַר אַביִגדור'לעָן, אוּן אַבגדור'לעָן האָבּ אִיךְ אַזוױ 
ליָעכּ וי חנה'לעָן . 


זי צוּלויפען זוך , בּײַניִשׁעָל ? שׁמוֹנע עָשֹׂרה .) 
פוצַיץ, אוי עככּרוישיִם, אִיהר הויכּט אַיךְ אָן פּוריִם 1 הויבם 
אַיי , קינדעֶרלעֶך .. . אוי אִיך בּיִן מיִעד, אַנאַנצעָן טאָג 
נאָר שלעֶפּעֶן אוּן שלעָפּעָן שלח מנות ! אי אִיך בּיִן הוני 
געֶריָג , אַזױ װי להבדיל אַ הונד, טעֶצט הֹך נעָבעֶן טיֵשׁש 
| ביינישעל ,-על הצדיקיִם ועל החסיריִם + .. 
0 יט פיציץע, נוּ לאָמיִר צוּ נעָהמעָן דעֶם פּאַק אוּן לאָמיך זעָהן , װאָס. 
האָבּעֶן מיָר רי בּעל הבּית'טעָם געֶשעֶנקט, נעמט פֿאַנאני 
דּעָר דעָם ואַק .) אַקלײַניִגקײַט פוּריִם, אַשטיִקעָל ,המן-טאַשי 
פון יעֶרץָ בּעל הבית'טע אִיז געָניָג פאַר אַזױ אַנ'אַלטעֶן 
תרח צוּ פּיִקעָן אויף אַנאַנץ יאָהר .. . (נעֶט אַרֹים אַ הסן 
מאַש 6 דאָס אִיז דרײַזעָס ,המן-טאַש* אַבּיִסעָל פאַרבּרעֶנט , 
גרעָנט אוימין טיֵש, נַעָם נאָך שיינים. ראָס אִיו, ריַועֶלעֶס 


חנה'לע , פּײַנישׁעָל. 

בּיינישעל , אוי . 

רנה'לע, בײַניִשעָל פאַר װאָס רעֶרסטו צוּ מיָר ניִשט, יוש 
כּרונז אויף מוָר } 

כַיינִישׁעֶל, שפאיש) אַז אִיךְ דערועָה זי נעָטט מיר אָבּ ראָס לֹשָון, 
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יט 5 י5::45::5:: 6,455 = 


דעֶר פּיִסקאָוואַטעָם אַבֹּיְסעָל אַצעֶקנײַטשטעָר ,המן-טאַשי 
ונאָך אֵיינעָם 6 אַ דעֶר ,המױיטאַש', פון שרה מאָף . 

ביינישעל ; מודים אַנחנוּ לף. 

פּיציץע: דאָס אִיז ,אַ המן-טאַש' פון יעֶנְטעָ טאַקס --- אַבּיִסעָל 
צוּגעֶסמאַליעֶט, --- חנה'לץ געָה, בּרעֶנג מיַר אַרײַן אַבּי 
סעָל בּראָנפּיַן פוּן דעָם אוֹיבּעֶרשטעֶל פעֲסעָל, װײַסט דאָף 
פוּן דעָם, אַז מעֶן גיִסט אַרײַן אִין מױל, זאָל עָס גלײַך 
אַרײַן. אִין בּוֹיךְ, אוּן דאָרט אַבּריֵה טהוּן דאָס האַרץ, 
ושרויעָריַג ) אוי דאָס האַרץ ... 

בײינישעל; ואמרו אמן : אַנוּט יום טוב אַייךְ ר' פּיצִיץָ. 

פיציעץ; אַנּט יאָהר, אוֹי בּרּדעֶר בּײַניִשׁ, דאָס האַרץ, 
(פיל;ואָפוש.) דאָס האַרץ בּײַ אַנאַלטעָן אִין געָגליִכעָן צו 
אַלעֶמעֶשׁקֵעָ. 

ביינִישַׁעֶל ; נצוּ הנה'לען.) חנה'לץ דאָס אִיז אַמֹשׁל לֹעָמעֶשקְעם, 

פּיציעץ; חנה'לע, דוּ בּיזט נאָך ניִשט געגאַנגעָן } 

חנהלע 1 אִיךְ האָבּ גאר פאַרגעֶסעָן, אֵייעֶרעָ לעֶמעָשׂקְעֶם זעֶנעֶ 
אַװֹי גוּט. אַזו... 


פּיציץ: אַו... עככּראָש, אַז װאָס? דוּ קלײַן מכשפה'לץ, בּײַ 


דיִר װועָט אִין ניִכעָן אוֹיךְ װעָרעָן אַ לעָמעֶשקְץָ --- חאַ, 
האַ, האַ. 
חנה'לע; ס'וועָט עֶרשׁט וועֶרעָן 1 ס'אִיז שוין געָװאָרעָן . 
פיציץ: שוין געֶװאָרעָן אַ לעֶמעָשֹׁקְעָ, האַז אַ, נעָבּיִךְ זי אִיו 
שׁוֹין אוֹיךְ אוֹיף גרויסץ צרוֹת , (יאָגט ז! אַרוֹים מיט אַ שׁטעָקְעֶן .) 


(אוֹיפּטריָט שֹׁלוֹם דין .) 


שלּום ; אַגוּט- יום מוב אַייךְ ר' פּיִציעָ, אַביגרורל װיָל אַרײַ. 
געָהן עֶר האָט עָפֹּעָם מיִט אַייךְ צוּ רעָרעָן, אִיו קײַנֹעָר. 
ניִשטאָ ? (קוקט זיִך אוּם ,) | 

ביינישעל; אִיהר ויָלט אִיךְ זאָל אַרוֹיסגעָהן, שײן, (עָר טאַכט צו 
ד! טהיָר, בּעֲהאַלט ויִך אִין שׁטובּ ,) : ׂ 


דער ישׁוָכה בּחוו 


יע יע עבש 
װוײַ געָהעֶן נאָך אִיהֹם , קוּמעָן בּאַלד צוּריִק .) 

פיצי'ץ; אוֹי אַנאַסט ! אוי אוי אוי אַגאַסט , אַביגדור'ל מײַן ליִע- 
בּעֶנקְעֶר תּלמיִד , זיִצט ! זיִטצט . 

אבינדור'ל ; בּעֶמיָהט אַייךְ ניִשט ר' פּיְצִיץָ, אִיךְ האָבּ ניִט 
פיעל צײַט , אִיךְ בּין געָקוּמעְן אַייךְ כּבוֹר אָבּ געֶבּעָן, אוּן 
אַייך בַּעֶטעֶן מיט אֵייעֶר טאָכטעֶר ציִנעֶלעָ צוּ. מיָר אויף די 
תּנאִים , אוּן צװײַטעֶנס .., אִיז דאָ קײַנעֶר ניִשטאָגּ 

פיציע ; קײַנעֶר ניִשט. 

אבינדור; ר' פִּיְצִיעָ אִיהר װײַסט דאָך אוראַי, פוּן װאָס מײַן 
טאַטץ אִיז געֶשטאָרבַּעֶן } 

פיצייע ; אַוראַי װײַס אִיךְ, עֶר אִיו געֶשטאָרבּעֶן . פון טוט , 

אבינדור; אִיהר זעֶָנט דאָך געֲוועָן מײַן טאַטעֶנס בּעֶסְטעֶר 
פּרײַנד, אִין אִיהר דאַרפט װיָסעֶן פוּן װאָס פאַר אַקראַנק. 
הימ } 


פֿיציץ ; די אַפּיקוֹרסיִם האָבּעָן יאַקבּי געָואָגט, אַז פון האַרצ. 
װועֶהטאָג . 

אבינדור; די גאַנצץָ צײַט פוּן זײַן קראַנקהײַט האָט אֵיהך 
אִיבּעֶר אִיהם געֶָואַכט , 

פיציע ; אוי װײַס אִיך װאָס , 


אבינדור ; לײַקעֶנט ניִשט ר' פּיְצִיץָ, מעָן האָט מיָר אַלץ רעֶר. 
צעֶהלט אַז נוּר אִיהר גוּמעֶר מלאף האָט רחמנוּת געֶהאַט 
אוֹיף מײַן אַלטעָן טאַטעֶן, אוי ר' פּיִצִיעָ ר' פּיְצִיעָ װאָמיט 
קאָן אִיךְ אַייךְ אָבּדאַנקעֶן 1 


פיציץ; װאָס אִיך? נוּ װאָסושע אַז אִיךְ ביַן אַכֹּאָאָר מאָל 
געָועֶסעֶן נעֶבּעֶן אִיהם , 


-אבינדור: נײַן גוּטעֶר ר' פּיְצִיעָ, 2 װאָכעֶן זעֶנט אִיהר נעַבּעֶן 


אִיהם געֶזעֶסעֶן, אִיהר אַפרעֶמדעֶר , אוּן זײַן שטיִפּ-בּרוּרעֶר, 
אוּן ‏ מײַן מאַמץ זײַן פרוי, ועָגעֶן נעֶבּעֶן אִיהם קײַן סץ. 
קונרע ניִשט געָועֶסעָן . 


6 ויאָטאָואָוום קי 


פּיציץ ; װאָס הײַסט, זי אִיז דאָך געָוועֶן, וועָן עֶר אִיז געָשטאָר, 
בּקָ : 

אבינדור ; יאָ װען עֶר אִיו שוין געוועָן טויט, װעָן זי האָט 
שוין גיִקאָנט פּרײַעֶר אַיינאַטהעֶמעָן, דעָם אֶטהעָם , פוּן מֿיז 
פאָטעָרם שטיף-בּרוּדעָר... אי װײַבּעֶר װײַבּעָר! דאָך 
מעָן װיַל מיָר אַפּרױ געֶכּעֶן מעָן האָט מורא, עֶר דעֶר צריק 
װיַל מיף פּעָרהיטעֶן אִיךְ זאָל חלילה, ניִשׁט זיַנדיָגעֶן. 
פּיצִיעָ ! האָט מײַן טאַטץ גאָר ניִט געֶרעֶרט צוּ אַייךְ פאַר{ 
מויט , וועֶנעֶן מיר } 


דֹעָי יֹשִׁיָבֶה בּחור 
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שלאָף , אִיךְ אֶבּעֶר בּיַן נישט געָשלאָפען , מיט אַ טאָל 
האָבּ אִיזז געָועָהעֶן װן עֶר קריכט אַרֹיס פוּן אַלקעָר --- 
אִיךְ נאָך אִיהם, עָר נעָהט צוּ צוֹם כּסא הרבּנות, עֶר 
גי עָפֹּעֶם אַקװעְטשׁ שפּריִנגט אַרױם אַ שׁיִפְלאֶעָר , ִי 
נעָהמט אַרוֹיס פוּן בּוּויִם, אַנרוֹים פּאַפּיֵעֶר, לעָגט עָם 
אַרײַן אֵין שיפלאֶעָר, גיִט װיִרעֶר אַ קװעטשט, דאָם שיפי 
לאֶעֶר שפּריִנגט צוּריק אַרײַן, אוּן עֶר נעָהט צוּריִק אוּן 
לענט זי אִין זײַן בּעֶט אַרײַן (װײַנענדיג 6 עֶר האָט נעֶכּעֶך 
די גאַנצץָ צײַט געײַנט, בּיִן גאָט האָט זײַן נשמה צוּ 


פּיציע; אוי , װעָן עֶר זאָלט געֶוועֶן קעֶנעָן רעֶרעְן . געֶנוּמעָן צוּ זיַך . 
אביגדור ; װאָסזשץ 1 עֶר האָט דאָס לשון אָנגעָוואָהרֹעֶן ! אביגדור'ל ; אִיהר זאָגט אַז עֶר האָט אִין דעָם כּסא הרכּנוּת 
פּיציץ; יאֶה, יאֶה, מײַן אַבינדור'ל --- וועָן אִיךְ בּיִן געָקוּמעֶן צו אַרײַן געֶלעֶנְט אַ פּאַפּיַעֶר , קײַנעֶר אוֹיסעֶר אִיך , װײַסט עֶס 
אִיהם , האָט עֶר שוין ניִשט נעָקעֶנט רעָדעֶן, אַז עֶר האָט יי ניִם צו עֶפעֶנֶען, אִיךְ מוו נעָהן זי אַרױיס נעָהטעָן -- 
עָפּעָם געֶװאָלט, פּלעָנט עֶר מאַכעֶן מיט די העֲנד, װיני קומט ר' שלום, 
קעָן מיַט די אױנעָן, אִיךְ האָבּ אִיהם פּעֶרשטאַנעָן --* - : בּײיגישעל ; אָפּשר מײַנט אִיהר דאָס פּאַפיְעֶר ז 
אַבינדוֹר , װײַסט דאָף , אַז אִיךְ גלויבּ ניִשט אִין קײַן דאָקפוײי אבינדורל ; ואו האָסטוּ עָם געָנוּמעֶן ‏ אִין כּסא הרכּנות 1 פון 
רּיִם, נאָר דאָ האָכּ אִיךְ שׁוין געֶװאָלט זינדיִנעָן און אִיך װאַנעָן האָסטוּ געֶוואוּסט, אַז עֶס לינט דאָרט אַפֹּאַפּיר ז 
מיִם ר' שלומ'ן האָבּעָן זיך צואַמעָן געָרְעָרט אִין מיד 0 גיינישעל ; ר' פּיִיץָ האָט עָם מֹיר געֶואָגם װעָן עֶר אִיז גטֵישָ 
האָבּעָן געָכּראַכט אַגרוֹיסעָן פּראָפּ ... אַנ'. ... װי הײַסט 2 שׁכָּוֹר , 
דאָס ? 4 5 נפיְצִיעָ קלאַפּט ויִף אִין קאָפּ, אוֹי וועָה אי װועָח, , 
אבינדור; פּראָפעֶסאָר ייי 52 אבינדור ; בּיִסט דאָ געָוועָן דו נאַנצץָ צײַט, און יו האָסט 
פּיציץ; יאָ, אַואַ מין חיה, ---ט נוּ האָט זי ר' טודרום : געֶהעָרט אַלץ װאָס מיַר האָבּעֶן געֶרעֶרט } 
אַשטעֶל געֶטהוּן און געֶגעֶבּעֶן אַ נעָשרײַ --- װאָס אִיז, בּײַ | 7 כיינישעל ; װאָס אִיוֹ דעָן אַנפקאָ מינה, נאָט נלֶמט דאָס 
אַגוּטעֶן יוּרעָן אִין שטוכ דאָקטוֹיריִם גאָר ? אִיהר װילט 6 : פּאַפּיַר , 
ממא מאַכעֶן ראָס הױיז} אוּן מעָן האָט מיך מיִט +' יי שבינדור } בּײַניִשעָל ן דוּ האָסט מיר אַצוּנר געֶעֶפעֶנט מײַנץ אוי. 


שׁלומ'עָן אוּן דעָם פּראָפּעסאָר אַרוֹים נעֶװאָרפעֶן (פיאַנעָ 
יאָ, אַבינדוֹר'ל, אִיך האָכּ דיֶר פאַרנעֶס'ץ צוּ דעֶרצעָהלעֶן, 
אִין דעֶר נאַכט װאָס עָר אִיז געָשטאָרבּעָן, גיב אִיךְ אֲקוּק 
עֶר װיִנקט צוּ מיָר, אִיךְ זאָל נעָהן שלאָפּעָן, נוּ האָבּ 


אִיךְ אִיהם ציליעכּ נעָטוּהן, עֶר האָט געֶמײַנט או אִיף . 


געָן ! דוּ האָסט מיַר קלאָהר געָמאַכט מײַן פּעָרשטאַנר, --- 
העָרט , העָרט װאָס מײַן טאַטץ שרײַבּט צוּ מיָר, העָרט ! 
(ליַיעֶנט,) אִיךְ האָבּ געָהאַט אַ שטיִעף כּרוּרעֶר , יוּנגעֶר מיִט 
0 יאָהר פוּן טור , טוֹדרום אִיז זײַן נאָמעָן, פאַר די לעָצ. 
מֵּץָ 10 יאֶהר האָבּ אִיךְ בַּעֶמעֶיקְט אַן מײַן פרוי אִין ניטָ 


ולאָט אָראָווס קי 


נלײַכגיִלטיַנט צוּ אִיהם , אִיךְ האָבּ געֶשוויגעֶן, געֶשטיִקט 
אִין מיָר, בֹּיַז אִין אַטאָג האָבּ אִיךְ זײַ בּײַדעָ געָטראָפּעֶן 
אִין אַזאַ צוֹשטאַנד אַן פאַר קרענקונג אוּן עָרגעָרנַיִם 
בּיַן אִיךְ אוֹיף דעָם אָרט שטיל געֶבּליִבּעֶן ! אִיךְ שטאַרב 
פאַר די צײַט ---נעָהמט נקמה פוּן דעָם מאַנן, האָט 
רחמנות אוֹיף דעָר פרוי, זי אִיז אַמאַמץ ועִי דעָנקט .) נו 
פאַר װאָס שְׁטעָהעֶן מיר 4 פֿאַר װאָס געהעֶן מיִר ניִשט צורײַי 


סעָן יעֶדעָרם אַבר פון די יעֶניְגָ וװעֶלכעָ האָבּעָן צוּריִמעֶן ' 


דאָס לעֶבּעֶן פון מײַן טאַטעָן ועֶר גיִט אַקלאַפּ אִין טיֵשׁ.) 
נקָהמט נקמה } 


שלום ; נקמה, דאָס אִיז אַ װאָרט װאָס בּרעֶננט שאַנר, נקמה 


נעָהמעָן דאַרף נאָר דֹעֶר בּוֹרא האָמת, ניִשט קײַן מעֶנש, 
אַבינדוּר'ל נאָר מיִט קאַלטעָר אִיבּעֶרלעָגוּנג , 


אבינדור?ל} יאָ, יאָ אִיהר האָט רעֶכט, נאָר מיִט קאַלטעֶר 


אִיבּעֶרלעֲנוּנג, ר' שלום, פּיֵצִיעָ, בּײַניִשׁעָל, אִיהר זײַט 
מײַנץ פרײַנר, האַ 1 יאָ... דאַן לאָזט פליִהעָן אֵייעֶרעָ געָי 
דאַנקען, װײַט גאַנץ װײַט, אֵיעֶרעָ מױלעָר האַלט 
פּעָרשלאָסעָן פּעָרשלאָסען , װײַל זי אִיז אַפרױ אַמאַמץ, 
מײַן מאַמע, זי אִיז די װעָלכץָ װאָס האָט מיף נעָנּוֹירעָן, די 
װעַלכץָ האָט מיך אַזוֹי געֶליִֶעבּט (װײַנט) נור דאָט קינר 
האָט זי געֶליֶעבּט --- נוּן אוּן דעָם פאָטעֶר פוּן דעָם קינד } 
דעָר װאָס האָט אִיהר גליִק אוּנד פעָרגניִגעָן פעָרשאַפט, 
דעָם האַסט זי פאַר װאָס} אױ װעָה װעָה! אוּנענדליִך 
אִיו דעֶר אָבּנרוּנד פוּן דעָם מענשליכעָס האַרץ, װי 
פּעָרבּאָרגעֶן זעָנעֶן די געָפיהלֹעָ װועֶלכעָ ציַהעֶן אוּנז צוּ בּיַוע 
געָדאַנקעָן ... מעָגליך אַז עֶר אִיו גאָר ניִשט געֶװעָועֶן 
די אוּרזאַכע דוּרך װעָלכעָר זי האָט מיך אַזױ ליָעבּ, מעָני 
ליך אַז אִיךְ בּין אַמ.., - 


ביידע ; װאָס רעָדסטוּ, זי אִיז דײַן מאַמץ ז 
אבינדןור; אִיהר הײַסט מיך שליננעָן טרעָהרעָן 1 אִיהר הײַסט 


לֹעָו ישִׁיבֶה בֹהוּל 
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מיך צוּועָהן װי אַ חיה רעה העֶרשט אוּן בּעָשװיִנדעָלט 
אַזױ פּיעל מעָנשעֶן + נײַן אִיךְ וֹיַל ניִשט שליִנגעָן מײַנץ 
פֿרַעָהרעָן, אִין בּלוּט וועָל אִיךְּ טײַנץ טרעָהרעָן פעָר. 
װאַנדלעָן, ‏ אוּן אִין דעָם דעֶרטריִנקעָן ר' טוררוסעָן , אִין 
ווֹעָל שנײַרעָן רעָכטם אוּן לינקס, מיַט מײַנץ העָנר װעָל 
אִיךְ זײַעָרעָ העֶרצעֶר אױסרײַסען אוּן טיט די פּיִם צוּמרעִ. 
מעֶן! ר' פּיָצִיץָ! ר' שלום חאַ, חאַ, הֹאַ, אִיךְ האָבּ נאָר 
פּאַרגעֶסעָן, תּנאִיֹם אִיז דאָך הײַנט בּײַ מיַרן, קמט קומט 
פּיִט מיר אִיךְ װועָל זײַ אָבּשפיעלעֶן אַ תּנאִים , אַז זײַ וועֶלעֶן 
מיך האָבּעָן צוּ. געֶרעֶנקעֶן, קימט קומט. שלש אַביַגדור'ל | 
אַביָגדור'ל ! (שָבּ | 
(פאָרהאנג ) , פעָרװאַנדלונג" (בּײַ שודרוסעֶן אִין צימער .) 
(אַלעָם וי אִין עֶרשְׁטעָן אַקֹם .) 
(דבווה אוֹיף דעֶר בֹּיִהנעָ , בּאַלד נאָף טוֹדוום .} 

שזדרום ; װאָס זֹשׁץ רײַן תּכשיִט עקשנט זיַך נאָך אַלץ + אִין 
זאָג דיַר דבורה אַז אִיךְ װעָל אִיהם אַרױם טרײַנּעֶן פוּן הויו, 
דוּ העָרסט 1 עֶס געֶפעָהלעָן מיַר ניִשט װײַנץָ שטיִקי.. 
הײַנט אִיז אַזױ , מאָרגעֶן וועָט זײַן אַנרעָרשׁ, אִיבּעָרטאָרגעָן 
ועֶט עֶר מיך גאָר מרײַבּעֶן פוּן שטוּנּ, דוּ העָרסט װאָס 
אִיךְ זאָג ריר געָה אַרײַן צוּ אִיהם אוּן זאָג אִיהם עֶר זאֶל 
אויפְהעָרעֶן צוֹ מאַבעָן פוילץ שטיִק, (פויועָ) רבורה-לעבּעֶן, 
אִיךְ געָה מיך אִיבּעָרטהוּן װעָסט דוּ דעֶרנאָך אַרײַן קוּטעֶן 
צוּ מיר ? 

יבורה ; אִיךְ דעָרקעָן דיִך נישט טוררום, דוּ פעָרגעֶסט װאָס 
דוּ האָסט מיַר צוּ געָזאָגט 1 אַביגדורלן דאַרפּסטוּ בּעָהאַנד 
לֹעֶן אָרעֶנטליך-נוּט, װאָרוּם אַז מ'ויָל געֶהעָרט. דאָך אַלץ 
צוּ איהם , 

שודרוס ; נו נוּ, טענה ניִט, געָה ואוּהיַן מ'שיקט דייך איך נעָת 
מיִך אִיבּעֶרטהוּן פּאַרגעָם ניִשט אַרײַן צוּקוּמעָן. ראָל ! אֶל .= 
(אָגַּ ליִנקס 6 


+ 86 

דבורה; כַּעָפעֶר װאָלט אִיךְ עֶס נישט דַעֶרלעֲכֹּם. װֹאָם אִין 
האָכּ אִיצט דעֶרלעֶכּט, (אבּ צוּ אֵיהם .) 

(אויפטריָט צ יֵָנ עָל עָ נעֲפִיָהיט פוּן ח גנ ה 5 9 ) 

חנהלע ; זֹיִטמץ דאָ ציְנעֶלעָ, אִיךְ רוּף בּאַלל אֶסתּר'לעֶן וגעָה, 
מרעָפט אֶסתּרילעָן ) 

אסתר; צינעֶלְעָ מײַן שׁוועֶסְטעֶר'ל (װײַגט .) 

צינעלע ; װאָס װײַנסטוּ אֶסתר'ל, נאַרעֶלעָ הײַנט דאַדפּסמוּ זײַן 
פֿרעָהליִך רוּ נעָמסט דאָך דעָם מאַן װאָס דוּ האָסט ליַעבּ. 

אפתר! ציַנעֶלע פאַר װאָס אַן מ'געָהם אַרײַן צוּ איהם אִין 
מ'װאָגט אִיהם אַז עֶר זאָל זיִך אָנטהוּן צוּ דעֶר תּנאִים, 
הױבּט עֶר אָן שרײַעָן די פּרויעָן, די פרויעָן, אַך 1 ציִנעָלץ 


עֶר האָט מיף פּײַנר. 


צינעלע; נאַרעֶלעָ פוּן "װאַנעֶן װײַסטוּ ז 
אסתר ; צינעֶלע; דוּ האָסט אֵיהם אויף ליַעכּ, האָט עֶר דײַן האָרץ 


אוֹיךְ צעבּראָכעֶן } (מ'זאָנט וי אִין עָרֹשְׁטעָן אַקט , אַלץָ אויף 
דעָר בֹּיִהנעָ, ט ו דר וּ ס בֿאַלד נאָך טיט די ובּיִצעָן .) 
טודרום ; ר' פּיָצִיעָ זײַט אַייךְ מטריה אוּן נעָהט אַרײַן צוּ 
אַבינדור'לעֶן אוּן זאָגט אִיהם אַז עֶר זאָל אַרײַן קוּמעָן . 
פֿיציע { אִיךְ װײַס אַז אִיך געָה אוּמויסט, נאָר דעָר הײַליגעֶר 
צריִק הײַסט דאָך. (אַפאים) אִיךְ װעָל גאָר ניִשט אָנהױבּעֶן 


צוּ געָהן, (מאַכט זיַךְ נעָהן , בּלײַבּט בַּם טיָר) 
רְבורה ; אֶסתּר'ל מײַן קיִנד, האָבּ קײַן ענמת נפש ניִט, מײַן 
אַביגרור'ל אִיז אַזױ װי אַלץָ יוּנגעָ לײַט , זײַ שעָמעָן זיף . 


עֶר װעָט בּאַלר אָרײַן קוּמעָן און דוּ װעֶסט נאָה אי"ה 


גליִקליך זײַן . 


צלאל; (שׁלעֶפּט אַראָבּ מוֹדרוס'ן אויפ'ן אַװאַנס ) טודרים מיר גֹעֵי 


פעַלען ניִט זײַנע שטיק אוּן מײַן נושט אַז צוּ ליַענּ אִיהם . 


װעֶל אִיך לאָזעָן מײַן קיַנד אוּמגליקליַך זײַן --- פאַר װאָס 
האָכּ אִיךְ דיך געָמאַכט פאַר אַ רבּיִן דוּ זאָלסט מורא האָי 
בּעָן פאָר אָואַ שֹׁנִיעָק!ּ מ'געָהט אַלײַן צוּ אֵיהם װאָס 
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: דער ישיבֿה בחוי 

6 
8 סט עֶר װיָל מײַן פאָכטעָר ניִם 1 װאָס הײַסט עֶר װעט 
אִ 8 מאַכעָן אַואַ בּזיוֹן 4 (דרעָהט ויך אום, דעֲרועָהט פציעֶן,) 
| נ ר' פּיצִיעָ, װאָס זאָגט אִיהר } יי 
פיציץ ; (לויפט גיך אוּן סאַפּעט ו) אוי אָגט עָרן 
ביידע ; װאָס זאָגט עֶר } 
פיציע; עֶר זאָנט ; 
צלאל: װאָס } 
פֿיציע ; עָר זאָגט , 
צלאל; װאָס זאָגט עֶר 4 
ייט + : 
פֿיציץ; עֶר זאָנם, זאָגט עָר, 8ו עָר אִיז מוֹחל די תנאים אי 

עָר װיַל ניִשט אַרײַן געָהן , = 
אסזר'ל! אוֹי צינעָלץ, ציִנעָלץָ , 
צלאל! נו רבּי, װאָס | "ר אַ 

., װאָס אִיז דאָס 4 געָה אִין דרי ' 

0 עֶ { דר'עֶרד. אַרײַן = אַלײַן 

מודרום; אִיך זאָל אב געֶבּעֶן כּבור אַזאַ יוּנגעל !ּ 


צלאל ‏ װאָסושע מײַן מאָכטעָר זאָל חלילה שטאַרנען פא 


בּושה (אֶסתּר וויינט) 
צינעלע } װײַן ניט אָסתּר'ל, ר' צלאל פיהרמ מיך אַרײן אי 
זײַן אַלקְעֶר אִיך װעָל אִיהם געָהן בּעֶטעָן, א 
פיציע! זיַץ דאָרט, מיֵש דיך נישט אי ע ׂ צִי 
| ישם און .פרעָמדְץָ געשעפטען , 
צינעלע ; טאַטעָני לאָן מך נעָהן, אִיךְ יי : : 
חברתּה'ם האַרץ װעָרם צוּרוסְעָן אוּן אִיך װײַם אַו = 
6 האַרץ אִיז נושט גום, פּיִהרט מיף צו = 
ביינישעל; קום ציִנעָל אִי ווֹעָל דיף | יע אנ 
(טוֹדרום ועֶצט זַיךְ : 5 יי 
ניסעל; לע ר' פּיָצִיץָ. אֵייעֶר מאָכטעֶר האָט א האַרץ פון 
אַמלאָך , אִיהר װײַסט דאָך 8 אִיך בין אֵיין אַלמן אוּן 
יי מע יע אִיוֹ בּליָנר 1 פון דעֶסמוועָגעֶן אַן 
, אֶלֹם. װעָלעָן און ך י : 
= עֶ { דֹעֶר רג זאָל הײַסץן, װאָלם 


*. 


3 ולאָטאָואָווֹסקי 


הא 


פֿיציץ; וייט ניִסלעָן אַפּאַטש,) (טוֹדוום שלעָפּט צלאלץ צוּם אַװאַנם .} 
טודרוס ! צלאל אִיך האָבּ זְעָהר מורא פאַר דעָם הײַנטיגעֶן אויף 
דעָר נאַכט, אִיךְ ניבּ דיִר נאָך 2000 רוּבּל אוּן לאָז זײַן 
אויס שיָרוּך, 
: 0 רובּל, עֶס אִיז אַ געֶשעֶפְט , (טוֹדרוּס געָהט אוֹיף זײַן 
פיאַץ 6 מײַנץ ליַעבּעָ יוּרעֶן אִיךְ האָבּ מיך בּעֶקלעֶרט װאָ 
טאַקי כ'לעֲבּעֶן; דעֶר רבּי האָט רעֶכט, אַזאַ קונדאַס זאָל 
אוּנז אַלטע יּדעֶן פיְהרֹעָן בּײַ דעָר נאָ+ װאָם אִיו מײַן 
מאָכטעַר וועָט פעֶרויִצעֶן ? ניִשט קשה זי װעֶט נעֶהמעָן 
אַשעֲהנעָר'ן חתן +*. 
אמתר9 ; װײַנט אוי מײַן האַרץ , 
: : -- 4 8 4 
דבורה ; װאָס זאָל מעָן טהוּן טײַן קיִנד ? ר' צלאל װאַרט נאָך 
אֶפֹּשר וועָט ציִנעָלְעָ בּײַ אִיהם פּועלן . 
צלאל; װאָס טוג מיַר דאָס פּוֹעלעָן , יאָ פּועלן ניִשט פּוֹעֶלעֶן 
הײַנט אויף דעֶר נאַכט וװועָט שוֹין קײַן תּנאִים ניִשט זײַן, 
אַביגדוריל קוּמט אַרײַן ) עֶר אִיז דאָ! װאָס טהוּט מעָן ו 


צַלאל 


טודרום ; לאָז זײַן ּנאִים, קריִעגסט געֶלר סאַ װי סאַיי. 

יצטאל ; אִידעָן גיַט ככור דֹעָם חתן אַבַיַנדוֹריל, שלום שלום ! אַ 
ר' שלום, מאַקי גוּט װאָס אִיהר זעֶנט געָקוּמעֶן (אפירי! 
רער רוּח טראָגט אִיהם װויִדעֶר אָן , ניִסעָל װאַרף אֵיהם אַרױם . 

מודרום ; ױ שלום אִיהר זײַט אַפיְלוּ געָקוּמעֶן אוּם-געֶבּעְטעֶן 
ראָך זײַט אִיהר אוּנעֶר גאַסט, נאָר אוב אִיהר האָט עֶפֹּעֶף 
צוּ רעֶרעֶן פאַרגעֶסט ניִשט אַז בּײַ אּנז אִיז יעֶצט אַשטחה' 
פּאַר געֶסט ניִשט אַ שמחה, 

ניסעל: יאָ יאָ, אַשׂמחה אוּן אויף אַשׂמחה זעָנט אֵיהר אִיבַּעֶריָבֿ, 
געָהט אוֹיך אַרױס , פוּן ראַנעֶן אַרױס , (װיַל אִיהם אָננעָמעָן . 

אבינדורל : אִיך האָבּ געֶבּעֶטעֶן ר' שלום'עֶן אויף די תּנאים . 

צַטאל; װאָס טהוט זיך מיט דיָר ניִפעָלוּ דו העֶרסט דאָך אי 
דעֶר חהן אַביגדור'ל האָט ר' שלוט'ן געֲבּעטעָן, --- טאַקי 


עָר ישִׁיָבֹה בּחור 5 


גוט װאָס אִיהר זענט נעָקוּמעֶן ר' שׁלום, דעָר רבּו אִיז 
מכבּד מיט'ן שרײַבּעֶן די תּנאִים , 

שַׁפּום; הּנאִים שרײַבּעֶן} (נעָהמט די תנאִים) פאַר ועָמעֶן פאַר 
אַביַגדור'לעָן  ?‏ נײַן אִיךְ בּיִן געָוועָן זײַן טאַטענס פרײַנר , 
אוּן אִיךְ בּיִן אוֹיך זײַן פּרײַנד , אִיךְ בּין געָקוּמעֶן צוּ צִעָי 
שמעֲרעֶן די הַּנֹאִים צוּ צוּרײַסעָן ועֶר צורײַסט), 

צְלָאל ; טודרום ! אַרױס מיט'ן לֹשׁון , 

טודרום; שטאוק) מײַנץ ליַעכּעָ ידעָן אִיך מיט דעָם 
שכל װאָס גאָט האָט מיר געֶגעֶבּעֶן הײַסט מיך צוּ אֵיף 
אַזױ רעָדעָן, דעֶר אֵייבּעֶרשטעֶר װיָל אַז די תּנאִים פון 
אַביִגדור'לעָן מיַט אֶסתּריל בֹּת ר' צלאל זאָל געֶשריִבּעָן 
וועֶרען בַּאַלר , אוּן אוֹיבּ שלום דין אִיז געֲקוּמעֶן צוּשטעֶרעֶן אַזוֹ 
צוּשטעָרט עֶר גאָטס בֹּעָפֹעָהל, אוּן דעָרמיִט זאָגט עֶר זיַך 
אָבּ פון גאָט , אוּן אַזאַ מענש װאָם גלויבט ניִשם אין גאָט 
דאַרף מעָן פעָרשטײַנען . + . : 

אלע: פּעָרשטײַנעָן ! פעָרשטײַנעָן יי. 

שלום ; אוּן אַזאַ גוּמעֶן יוּדעֶן װי דוּ ביוט דאַרף מעֶן פֿאַרבּרעֶנעָן . 

מודרום ; אִיהר העֶרט יּדעֶן װיַ עֶר לעֶסטעָרט מיך 1 אוּן אַו 
עֶר לַעֶסטעָרְט מיף לעֶסטעָרט עֶר גאָט ! פעֶרשטיַנעֶן 
אֵיהם . 

אלץ; פּעַרשמײַנעֶן ! פעָרשטײַנען, לע װילעָן שלאָגעָן שׁיום'ץ., 

אבינדור'ל ; האַלט ! אַװעֶק פוּן אֵיהם ! אַװעָק פוּן אֵיהם זאָג 
אִיךְ ! װאָס איִז רבּ מידרוּס אַז עֶר לעֶסטעֶרט אֵייךְ לעֶסטעָרט 
עֶר גאָט} זאָגט מיָר אִיךְ בַּעֶט אַייך אִיהר עֶהרליִבעֶר 
צדיק, װאוּ אוּן װעָן האָט אִיהר זיך אוֹיסגעלעֶר'נט אִין 
אַזאַ קורצץ צײַט צוּ נאַרעָן ראָס פאָלק 1 אַװֹי ניִך צוּ 
העָרעֶן גאָטס וװועֶרטעֶר, װי עָם זעָהט אוֹים אִיו גאָט מיט 
אַייך אַנאָהנטעֶר שמעָלקץ, װאָס וֹשץָ 4 גאָט האָט אוֹיסעֶר. 
װעָהלט פאַר אַצדיק אִיכּעֶר די אַלץ חמוריִם פפּציעָ געָהט 
שװעָק פוּן זײַן אִרט ;) מעָנליִך האָט אַייךְ גאָט אוֹיסעֶרוועָהלט פאַר 


ולאָטאָראָווֹסק! 


א גנב ! אַשויִנדלעֶר, פאַר אַ רויבָּעֶר ! פאַר אַ... אַ װאָס 
ציְטעֶרט אִיהר אַזוֹי 1 פאַר וועָמעֶן דאַרפט אִיהר דעָן מורא 
האָכּעָן ז אִיהר ועָנט דאָך אַנאָט אֵיהר הײַסט דאָך 
אַמעֶנשׁעֶן פּעָרשטײַנעָן! אַמעֶנש װאָס האָט שׁוין כּאַלר 
אָבּגעֶלעֶבּט זיבּציַג יאָהר, אַמעֶנש װאָס אַ שטאָדט מיט 
מעֶנִשעָן האָבּעֶן אֵיהם כּבוֹר אָבּגעֶגעֶכּעֶן בּיָן אִיהר אָט 
בײַ אֵיהם צוּנעָנוּמעֶן זײַן פּרנסה... אוּן אַצּנר הײַסט 
אִיהר אֵיהֹם פּעֶרשטײַנעָן! פאַר װאָס! װײַל עֶר זאָגט 
אָמת 1 אוּן אֵיהר װאַגט נאָך צוּ זיִטצעֶן מיט אֵייעֶר זיִנריַגען 
קערפּעֶר אוֹיף דעָם כּסא הרּנות, וואוּ עֶהרליִכעָ מענשען 
זעֶנעֶן געָועֶפעֶן זײַט דור דורות 1 אַרוּנטעֶר פוּן דעָר שטיל! 
אויף דעָם שׁטוּל אִיז געָועֶסעֶן מײַן טאַפץ , אַרּנטעֶר זאָג 
אִיך ? אוּן אַזוֹי װי אִיהר האָט צעֶכּראָכעֶן זײַן האַרץ, אַזױ 
זאָל צעֶכּראָכעָן װעֶרעָן רֹעֶר כּסא הרבּנות, װאַרפט איהם 
צעָם שטוהל, אַלע יוּרעָן לויפעָן צו, אַבֹיְגְדוֹר האַפּש אַווֹיט רעָם 
שּׁטעַקעָן אַלץ בּרנַבּעָן שטעָהן,) 


פארהאנג, 


; ק עב 
יב בי 
הי יי *יסט 


דעָר ישׁיֵבה בּחוּר 


דריטֶער אָקט. 


וכע טּודווסעָן , ליַנקס אַטֹיֵשׁ טיט 8 בּעָנקליך, רעֶכטם, 
אַסאָפְעָ, אַבּעֶנקְעָל בּײַַם פעֶנסְטעֶר +) 


(אוֹיא דעָר בֹּיַהנֹץָ צלאל, טוֹדרום) 


צלאל ! (צוּ טודרוס'ן -) דוּ פערלאָז דיך נאָר אוֹיף מיר , 

טודרום; אָגסטוּ אַז חיים װעֶט כּאַלר קוּמעָן} (טים מורא 
צלאל... 

צַלאל; װאָס ציַטעָרסט דוּ! (סקלאַפּט ) װעָר קלאַפּט עֶס 
דאָרט } 


(אויפּטויט חיים = 


צלאל; גוּם װאָס דוּ בּיִסט געָקוּמעֶן חיים, מיר װעֶלעֶן ריִר 
געֶכּעֶן צו פּעָרריִנעֶן אַפּאאָר הוּנרעָרטעֶר , 


חיים; נוּ מן הסתּם ניִשט אוּמויסט, -אַז אִיהר װיַלט מיָר געֶכַּעֶן 
אַפּאָאָר הוּנדעָרטעֶר, האָט עֶס אַוראַי ד! װעֶרטה אַפֹּאָאָר 
מוֹיעֶנדעֶר , נאָר מֵילֶא װאָס זאָל אִיךְ טהוּן 1 װאָס װיִלט 
אִיהר ז + 

צלאל; דעָר רבּי װיָל, אַז אַביִנדור'ל, זאָל זיך ניִט געֶפינען 
אֵין שטעֶרטעָל , 

חיים ; דאָס הײַסט , מֿעָן זאָל אִיהם מאַכעֶן אַיינם, צױף, דרי 
אוּן נאָך אִיהם י.. 

טודרוס ; חלילה, חיים װאָס רעָדסטו + 

צלאל; אָט נלאַט אַזֹ, עֶר זאָל אַװעק פאָהרעָן --- דוּ ביוט 
דאָך עָפֹּעֶס אַנ'אַלטעֶר מסוּר... 

חיים ; װאָס אִיךְ בּיִן אַ מסור 1 אַ גוּטעָן טאָג ! װײַסט אִיהר נים 


ולאָטאָראווסק! 


,.---+ 


אַז װאָס אִיךְ טהוּ אִיז צוּליַענּ דעָם רבּין 1 אָמת טאַקי, 
אִיךְ נעָם נעָלֹר , אֶבֹּעֶר קײַן מסוּר בּיִן אִיך ניִט, 

טודרוס ; ר' צלאל נכּאַי, װאָס הײַסט דאָס, חייט'ן רוּפסמוּ 
מסור 1 אַז אִיךְ הײַס אִיהם טהוּט עֶר, חיים , אִיךְ װיָל אַז 
אַביָנדור זאָל מוּזעָן אַװעָק פוּן דעָם שמעֶרטעָל, דאָס מוז 
געֶשעָהן אַזוֹי גיִך װיַ דוּ קענסט, אוּן דעֶרפאַר װעֶלעֶן 
מיַר דיָר געֶבּעֶן 200 רוּבּל אוּן י.. 

צַלאל; שלאָג צוּ, אוּן מיָר װעֲלעָן נעָהמעָן צוּ בֹּיַסלעָך 
בּראָנפעָן . 

היים; עהט, 200 רוּבּל, פאַר פּטר'ן אַמענש פוּן דעֶם שטעָרטעַל, 


לוֹינט מיָר ניִשט , ס'קאָסט מיף אַלײַן טײַעֶרעָר ... זעָהט - 


אֵיהר אִיךְ האָבּ צאַפּקץ אַגוּטעָ עצה, װי אַזֹי אַביִנדור'ל 
זאָל מוּזעָן אַוװעָק פוּן דעָם שׁטעֶדטעָל אוֹיף 20 יאָהר , אוּן 
אִיךְ װײַס ניִם צוּ עֶר װעָם אִין גאַנצעֶך דעָרלעֶכּעֶן צוּריִק 
צוּ קוּמעָן, נאָר װײַס אִיך אַז אִיהר רעָדט פוּן הוּנרעָרטעֶר 
זעֶנט אִיהר דאָך נאָר קײַן סוֹחריִם ניָט, 

מודרוס ; הכּלל, װיַפּיִעל דעֶן װיַלסטוּ 1 לאָמיַך העֲרעֶן , 

חיים ; אַזאַ געֶשעֶפט אִיז פּאַר טור אַריִיִקעָ אֶנצוּנעָהמעָן פאַר 
וועֶניגעֶר פוּן טויזעָנר קעֶרבּלעָךְ . 

צַלאל; װאָס הײַסט 1 בֹּיִסט משוּנע נעָװאָרעָן? דוּ בּיסט דאָך 
אַנזלן , 

חזיים ; ר' צלאל , אִיךְ בּיִן ניט געָקוּמעֶן צוּם רבּיִן מיִט אַ פּדיון , 
דעֶר רבּיַ האָט נַעשיִקְט צוּ מיָר אַז אִיךְ זאָל נעֶהטעֶן בּײַ 
אֵיהם אַפּדיון , 

צַלאל; װאָס מײַנסטו + דעֶר רבּי אִיו געָנויטיגט, אַז אַבינגרור'ל 
זאָל אַװעָק! נלאַם... 

חיים ; גלאַט אִיו גלאַט , 

טודרום ; זאָג מיָר נאָר חיים מיט װאָס ועֶנעֶן מיר זיִכעֶר , אַו 
עֶר וועָט אַװועָק ! 

חיים ; אס אַזֹי האָבּ אִיך אַייך ליעבּ, --- אַז אִיהר האַנרעָלט 
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סוֹתריֵשׁ --- העָרטזשע, אִיהר גיָט מִיֶר אַקװיִטעָל אויף מוֹי. 
זַעֲנד קערבּלעָף , אַז אוב אַבינדור'ל װעָט אַװעָק דאַרפט 
אֵיהר מיָר געֶבּעָן. דאָס געָלר , אוּן אוב ניִט . . . אָט האָט 
אִיהר אַפּאַפּיֵעֶר , אוּן שרײַבּט , 


{ צַלַאל, הכּלל, הײַליגעֶר צדיק שרײַבּט, 


מודרום !; שרײַנט) אִיף טודרוס דֹעֶר זריִק. 

צַטֿאל ; װאָס שרײַנסטו 4 צריק מיט אַזאֶיעֶן מעָק אויס שרײַבּ אַ 
צריִק . 

מודרום + (מעָקט אוֹים.) נִיָבּ טויזעֲנר . . . 

עַפאל ; װאָס טהוּסטוּ 1 טוֹיזעֲנד-מיט פיִעֶר ריִנגלעָך ז 

מודרום ; שעקט אויס) טויזעֶנר קעֶלנּלעֶך. 

צַלאל; צוּ בּיסטוּ משוגע מײַנע שֹׁנאִים, קעֶרבּלעֶך שרײַבּט מעֶן 
אַלמד 1 ס'מאַכט דאָך קעֶלבּלעֶך. 

חיים ; (כּעטראַנט דאָס שרײַבּעָן.) אוי , װאָס פאַר אַבּײַטשעֶן , הכּלל, 
ר' צלאל, דאָסט אַייך אוֹיף אוּנטעָר, אוּן זײַט אַסוֹחר , 
מיִר האַנדלעֶן אַצוּנד סוֹחריִש , 

צלאל ; אִיך אויך ז 

חיים ; זײַט אַסוֹחר, מיַר האַנדלעָן אַצונר +.. 

צַלֹאֵל ; האַנרלעֶן זאָלסטוּ ‏ שוין מיט'ץ מלאָך-המות , (שרײַבּט 
אוּנְטעָר ) 

חיים; אָט אַזוי } נעָמט דאָם קוויַטעָלעָ .) אַצוּנד לויף אִיךְ צוּ מײַן 
אַרבֿײַט . 

מודרוס; זעהזֹשעָ חיים װאָס דוּ האָסט צוּ טהוּן , 

חיים ; זאָרגט ניִשט , צוויִשעָן מנחה אוּן מעריֵב , אִיז אַבינדור'לי 
העָט, העָט... 

צלאל: בעל ענלה ! 

טודרוס: האַ? 


צלאפ; ניִשט דיך - מײַן אִיךְ , אֵייךָ (צוּ חיים ) (נעָמט ב אִיהם 
אַרוֹים דאָס פּאַפּוַר ) קוּם אִיף נעָה מיִט דיָר חיים, 
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חיים ; אַנוּמעָן מאָג, רכֵּוְ אַצונד לויף אִיך צוּ מײַן אַרבּײַט, זי אַלײַן אִיו ד! שולריגץָ פוּן אוּנזעֶרעָ פּערראָרבּענעָ העֶר. 
יע אָבּ צעֶר, אוּן דאָך פאַר װאָס בּעֶנג אִיךְ אַזױ ‏ פאַר װאָס רײַסט 
טודרום; גאָם צוּ דאַנק , אָבּנע פּטר'ט , אַשטיַקעָל אַרבּײַט , (לָכּ מיַר אַװי דאָס האַרץ 1 אין בַּעֶסְטעֶן װעֶן אִיךְ בּיַן שוין 
רבודה; װינטעָר די קוּלופען ') אַז אַביִנדור'ל װועָט קימען, רוף פאַרטיג אַרוֹױסצוּשפּריָנגעָן פון מײַן צוֹים אוּן װיַל 
מיך אַרײַן, אַלײַן זאָלסטוּ מיט אִיהם נאָר רעָרעֶן געצעָהל. װײ אַ װיַלדעֶר טיִגעֶר צוּרײַסעָן די חיה רעה! די װיַל 
מע װעָרטעֶר , | דעָ שלאַנג ! דאַן עֶרוועֶקְט זיך איַן מיָר עֶפעֶס אַואַ. געָפיָהל 
וי אַזיִסעֶר בּאַלזאַם אוּן פעָרטרײַבּט די בּיִטעֶרעָ רציָחה ,--- 


אוּן מיר װעָרט אַזוֹי גוּט --- אַזױ יס ראָס לעָכּעָן אַו אִיףְ 
אסתר ; נור געֶצעָהלמעָ ועֶרטעֶר זאָל אִי ועֲדעֶן מיט אִיהם , | װאָלט געֶפּלוֹיגעֶן צוּ אִיהר , זי געָהאַלוט , זי געֲקיֹשט.י. 


: אַזױי װיִלעֶן מײַנץ ,כּעל הבּיתּי'ם', אוּן מײַן טאַמעֶן פעָר. זיַך געָאָפּפעָרט פאַר אִיהר , פאַר אֶסתּר'לעָן , ױ 
שטעָה אִיךְ נאָר ניִם װאָס ס'אִיז מיָט אֹיָהם געֶװאָרעֶן זײַט עֶר זאָל נאָר אֵיין זיִס װאָרט רײַדעֶן צוּ מיר ! זי זאָל מיך נאָר 
איָו אַרוֹים געֶפאָהרעָן מיִט דעָם רבּין אִין די קלײַנע בּעֶרוּהיִנעֶן. אַז זי פּיִהלט מיט, מיִט מײַנץ לײַדעָן, רי 
שטעֶרטלעֶךְ מאַכ עֶן געָלֹר , אוּן אַבידור'ל האָט שׁוֹין אִין גאַנ: לײַרעַן װאָס אַפּרױ , מײַן מוטעֶר האָט מיך פּעראוּרזאַכט ., 
צעֶן אָן מיר פאַרגעֶסעֶן , אִיך פעֶרשטעָה עֶס נִיִם צי האָט ס'אִיז נאָר אַחלוֹם, אַלֹעֶם אִיו אַ חלום אַלעָס אַ חלוֹם, 
עֶר שוֹין אַנ'אַנדעֶָרעַ כּלה , נײַן נײַן, דאָס קאָן ניִם זײַן, נעָר שוײַבּט, זי נעָהֶם צוּ צו אֵיהֶם אוּן וֹיָהוֹט אִיהֶם אָן אִין 
נאָר װאָס דעֶן פּלאָגט עֶר מיף אַזֹי, אִיךף קאָן דאָך דאָס שקסעָלי עָר ניָם אַשְׁפּרונג אוֹיף אוּן שרײַט אוֹים פֿעַרצווייַטעָלט) 
שׁוֹין ניִשט אִיבּעֶרהאַלטעָן, מײַן קאָפּ װעָרט דאָך צוּפּלאַצט , האַאַ! ! 
מײַן האַרץ װועָרט מִיָר צוּשׁפּרוּנגעֶן, אִיך װעֶל עֶס ניִט אוֹיםי 
האַלטעָן , אִיךְ װועָל עָם ניט אויס האַלטעֶן, אַז עֶר וועָט קוּטעֶן , 

' : : : ארי : אנ יה יף יי ייום זיף אַייף 
נאָר אַזוֹי אויס --- פֿאַר װאָס זאָל אִיךְ זײַן צעטראָנעֶן ‏ װאָס 
(אויפֿטריט אַבֿיָנדור טיט אַפּאַרטעָט אִין האַנד.) : 
| פעָהלט מיַר דעָן1 האָכּ אִיךְ דעָן אַשלעָכטץָ הײַם} האָבּ 
אבינרור; די דרשה װועָל אִיך הײַנט לײַעֶנעֶן אִין קלויז , עֶהרליִכץ | 
' ׂ אִיך דעָן ניִט קײַן ליעבּעֶנדץָ מוּטעֶר 1.קײַן ליִעבּעֶן פעטעָר 
מעֶנשעָן ! אוב עֶס נעָפינט זיַך צויִשעָן אַייך ... שטעלט : : : לג 
ייף אַלע נעבּען מיר אָבּער נוּר עהרליכ ל | אַ צדיִק 1 אוּן דאָס װאָם אִיךְ האָכּ קײַן מאַטעָן ניִט, ט 
: : : 0 +', ה א : 
פיַף איץ קינ = פץ אצי ץייר וי װאָסוֹשעָ אִיז אִין דעֶר אָמה'ן אַטאַטץ, אַנ'עסק אַטאַטץ. 
מעֶנשעָן --- װאָס הײַסט עֶהרליִכעָ מעֶנשעָן -- אַ טעָנשׁ " יי = 
װאָס האָט נאָך אין זײַן לעֶבּעַן קײַנעָם קײַן שלעָכטס אסתריל ! דעֶר מענש מוו דאָף שטאַ בע פריָהעֶר אָדעֶר שפּץָ. 
נישט געֶטהוּן י': יאָ יאָ, די דרשה אִין קלויז מוז טעָו : | 
שנײַדעָן זײַעֶרְעָ העֶרצעֶר , אִיךְ מוּז אִין זײַ דעָרוועֶקעֶן פעָר. אבינדור ; פריָהעֶר אֶדעֶר שפּעֶטעֶר , יאָ דעֶר מעֶנשׁ זאָל שטאַרי 
שטאַנד, געָפיְהל . . . אִיךְ מוו זײַ עֶפעֶנעֶן די אוינעָן אַז זײַ | - בֹּעֶן, אֶבֹּעֶר דאַן װעָן גאָט נעָהמט בּײַ אִיהם די נשמה 


זאָלעָן זיך היַטעָן פאַר פרוֹיעָן ---יאָ יאָ --- די פרוי טור 3 צו, -- אָבּעֶר אַמעָנשׁ זאָל אַמעֶנשֹׁעָן... מעָנשקָן! 


(אויפטריט אֶסתּריל .) 
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אסתרל; פאַר װאָס זעָנט אִיהר אַזֹי צעֶטראָגעָן } 


= 


ולאָטאָואָווסקי 


אֶסתּר'ל אִיהר העָרט 1 מענשעָן חיות אִין מענשעֶן געָי 
שטאַלט ,... 

אסתר'ל; אַביַנגדור'ל אִיךְ פעָרשׂטעָה אַייךְ ניִם , 

אביגדורל ; דעָסטאָ בַּעֶסעָר --- וועָט אִיהר װעָניִנעֶר װײַפֿען 
וי פאַרדאָרבּעֶן צוּ זײַן, ‏ װעניְגעֶר װיַסעַן װיַ אֵייעֶר מאַן 
דעָם קאָפּ צוּ פאַרדרעָהעָן, אויבּ אִיהר װועָט אַמאָל מוע 
נעָהמעֶן אַמאַן --- נעָהמט אַנאַר, עֶר זאָל אויף אַייך. קײַן 
מֵבִין ניַשט זײַן ! נעָהמט אַבּליַנדעָן עֶר זאָל ניִט קעֶנעָן זעָהן 
װאָס אִיהר טהוט אוּנמעֶר זײַן ריָקעֶן, נעָהמט אַמוֹיבַּעֶן עֶר 
זאָל ניִט קעֶנעֶן העָרעֶן אֵייעֶרעָ זיִסץ רײַר װאָס ועָנעֶן פאָל 
מיִט גיִפט ! נעָהמט אַמאַן מיִט די אַלעָ מעלות , נוּר אַוא 
מאַן זאָלט . אִיהר נעָהטעָן, דאַן, דאַן עָרלוֹיבּ אִיךְ אַייךְ 
חתונה צוּ האָבּעָן -- דאַן מעגט אִיהר -- דאַן דאַן 
ועֶר לעָנט זיִך אַװעָק אוֹיף דעָר סאָפץָ.) 

אסתר; װאָס װיִלט אִיהר פוּן מיָר, אִיהר װיִלט מי דעֲרהרגע. 
נעָן, דעֲר'הרנ'עָם מיך, נוּר מיִם אַשאַרף געֶצײַג, 
ניִשט מיִט קײַן װעָרטעֶר, דעֶן מיִט וװועֶרטעֶר האָט אִיהר 
אִין מיַר עֶרוועָקְט די הײַפעָסטע געָפיָהלעֶן, מיִט װועָרטעֶר 
האָט אִיהר מיָר אַלײַן נעָלעֶר'נט וי אַזױ מעָן דאַרף ליִע: 
בַּעֶן, אוּן וועָן אִיהר װיִלט די הײַנטינץ געָפּיִהלעֶן טויטען} 
טוירטעָט זײַ מיט אַשׁאַרף געֶצײַג, אִיךְ װעָל זאָ וי זאָ ניט 
לעֲבַּעָן, 

אבינדור ; אֶסתּר'ל ! אָסתּר'ל . . . אִיך ליעב אַייך. 

אסתר'ל; זאָגט עֶס אַמוֹבּץָ, זי זאָל ניִט העֶרעֶן אֵייעֶר װעָרטע: 
װאָס זעָנעֶן פאָל מיִט פאַלשהײַט אוּן בּעֶטרוּג , 


אביגדור? ; אָפתּר'ל, אִיהר זאָנט עָם } 


אסתר'ל; יאָ, אִיךְ זאָג עָם, כּדי אִיךְ זאָל ניִם העֶרעָן װי 
אִיהר װיִלט דאָס האַרץ צוּ צוּרײַסעֶן (װײַנט , 


אבינדורל ; אֶסתּר'ל אִיהר װײַנט + אִיךְ האָבּ אֵייעֶר האַרץ צִעי 
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בּראָכעֶן + אִיךְ האָבּ אַייךְ ליעב . אִיך ליִעבּ אַייךְ מיִט מײַנץ 
הײַסעָסטע געֶפּיִהלעֶן, 

אמתרל; אִיהר ליַענּט מיך! האַ! שטאַוק הא) זאָגט עָם צוּ 
אַבּלינדע זי זאָל ניִשט זעָהן וי אִיהר בּרעֶנט פון טיראַניִשע 
לײַרעָנשאַפּט , אֵיי אִיך קעֶן שוין גוּט אַועֶלבץָ מעֶננעֶר , אָט 
אַזעלכעֶן װי עֶס האָט צעֶבּראָכעֶן מײַן האַרץ, װאַש אָבּ 6 
עָר זעָצט זיִך אַװעָק װײַטעֶר שרײַבֹּעָן.) 


(אויפטריט , ד ב ז ו ה ויָהוט אִיהם אָן) 


אבינדוך ? (5ערצװײַפעָלט) אַ! 

דבורה ; װעָה אִיז מיַר ‏ װאָס אִיז דיַר 1 בּיִסט חלילה קראַנק ! 

אבינדור; נײַן מאַמע אִיךְ בּיִן פאָלקאָם געֲזוּנד , 

דבודה ; אַביִנדור'ל:, װאָס אִיו טיט דיָר 1 פאַר װאָס בּעֶלײַדיִגסט 
דוּ אַזוֹי אֶסתּר'לעָן, װאָס האָסטוּ צוּ דֹעָם אֶרמעֶן קיִנר ו 

אבינדור! אִיך ? אִיךְ האָכּ רחמנות אוֹיף אִיהר , 

דבורה; װעָה אִיז מיָר װאָס רעֶרסטוּ? אַדאָס הײַסט בּײַ דיָר 
רחמנות 4 אַביִנדוֹר'ל דוּ רעֶרסט דאָך עָפֹּעָם גאָר פון װעָג+ 
טהוט דיִר חלילה װעָה דֹעֶר קאָפּ ‏ אִיךְ װעֶל שיַקעֶן נאָך 
אַ דאָקטאָר 1 ! 

אבינדורל ; נאָן אַדאָקטאָר 3 גאָט זאָל היטעֶן, זאָלסט עֶס ניִט 
מהון , אַדאָקטאָר בּײַ אַ גוּטעֶן יּרעָן אִין שמוּבּ ! װאָס} 
װוילסט טמא מאַכעָן דאָס גאַנצע הוֹין ז 

דבורה; ועָה אִיז מיֶר אַבינדור'ל, דוּ בּיסט קראַנק ! צוּ ראַטעָי 
וועֶן אַקיִנד 1 װאָס זאָל מעָן טהון } 


| אבינדור? ; צוּ ראַטעװועֶן אַ קינד מעָג מעָן 1 נוּ אוּן צוּ ראַטץ: 


ועָן דֹעָם מאַן אוּן דֹעָם מאַן פרעָג אִיךְ + אִיו דאָס 
קיִנר ליַענּעֶר פון אַ מאַנן ? פליסט דעָן ניִשט דעָם מאַנס 
בּלוּט אִין דעָם קינדס אדעֶרעֶן האַ ! 

רבורה ;:פוֹן וועָמעָן רעֶרםמו } 

אבינדור; אִיךְ ז אִיךְ רֹעֶר פון דעָם ניַעֶם מאן, 
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דבורה; אַביָנדורל , װאָס האָסטוּ צוּ אָיהם 1 װאָס האָט עֶר דיַר 
געֶטהוּן } 

אביגדור? ; מוּטעָר, מוּטעֶר , וי װאַגט אִיהר נאָך צוּ לײַננעָן ) 
נעשטעָהט אֵייעֶר גרויסץ זיַנר, אוּן כּעֶט מחיָלה! בּעָ! 
וועָט אַייךְ אָפּשר די שטראָף לײַכטעֶר זײַן אִיבּעֶרצוּטראָגעֶן. 


דבורה ; אִיךְ פאַרשׁטעָה דיך ניִט אַביַגדור, װעָה אִיז מיָר ! װאָס 


מײַנסטוּ מיִט די רײַר } 

אבינדור ; װאָס אִיךְ מײַן, אוי אִיהר װײַסט שוין נוּט, װעֶר 
צװויַנגט אַייךְ פאַרשטעָלט צוּ זײַן 1 װעֶר קעֶן אַייך שלעָכטס 
מהון דעָרפאַר 1 קײַנעָר ניִט! אִיהר האָט געָטהוּן װאָס 
אֵיהר האָט געֶָװאָלט. 

דבורה; ועָה אִיז מיַר אַבינדור'ל דוּ רעָדסט פוּן זיַנעָן , 

אביגדור'? ; פונ'ם זיַנעָן ‏ דאָס הײַסט אִיהר מאַבט מיך משוגע 1 
משונע זעָנט אִיהר נעֲװועֶן דאַן װעָן אִיהר האָט פעֶר, 
נוּמעֶן די לְעָהרעָ פוּן אֵייעֶר נײַעָם מאַנ'ן ר' טודרוּם רֹעָם 
צריִק + משונע זעָנט אִיהר געֶוועָן דאַן װעֶן אִיהר האָט 
זיך געָלאָט פאַרשלעֶפּעָן אִין אַזמפף פוּן שמערץ און 
נאַכהעֶר זיִנקעֶן ‏ זיַנקעָן (וי פאַלט אוֹיף דעָר סאָפֹעָ .) מוּטעֶר ! 
מוּטעָר ! װאָס האָט אֵיהר נעָהאַט צוּ מײַן טאַטעֶן } װאָס 
האָט אִיהר געָהאַט צוּ זײַן לעֶכּעֶן, אִיהר האָט אִיהם פּײַנד 
געָהאַט ! נט מעָן זיַך --- גט מעֶן זיִך ! אִיהר העֶרט } 

דבורה; אַכיִנדורל קינד מײַנם ! אִיךְ שׁרעָק מיך פאַר ריָר ! לאָן 
מיך געָהן! לאָז מיף אָבּ . (וי װיָל געָהן., 

אביגדור ; דאָ בּלײַבּ! האָבּ נישט קײַן מורא ! אִיךְ בּיִן אַמעָנט! 
אֶיךְ װיָל נור דעָם אָמת, דֹעָם אָמת װיָל אִיךְ העָרעֶן פון 
דײַנע ליִפּעֶן ! רײַד דוּ שװײַג ניִשט , שװײַג ניִשט , װײַנסט } 
װײַנסט 1 מײַן מאַמעָניּ װײַנט 1 נײַן נײַן 4 מים טרעָהרעֶן 
װיִלסטוּ מיף בּעָריָהרעָן ! װיִלסט דיף אַרײַן גנב'נעֶן אִין 
מײַנעָם העֶרצעֶן אוּן עֶרוועֶקעֶן רחמנות --- רעָר זאָג אִיךְ, 
דעָן אִיךְ װעָל דיַף דעָרהרננעָן! נײַן נײַן! אִיף קען 
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דיִך ניִשט שלאָגעֶן ! דוּ בּיִסט מײַן מאַמץ, מײַן מאַמץ בּיִסט 
װױ, לֹעָג צוּ דײַן אױעָר צוּ מײַן האַרץ העֶר דיַך צוּ, 
העָרסט װי עֶס קאָכט 1 װײַסט דוּ פאַר װאָס דאָס אִיווּ 
װײַסטוּ 1 פּיהלסטוּ װאָם אַקֵיִנר דאַרף פיִהלעֶן פאַר עָל. 
טעָר'ן 1 װעָמעָס רינג אִיו דאָס 1 טודרוסעָס! האַ!ּ טהוּ 
אִיהם אויס ! 

רבורה ; אביגדור'ל ! װעָה אִיז מֹיֶר 1 ס'אִיז נאָך דײַן טאַטעָנס 
ריִנג , 

אבינדור; מײַן טאַטעָנם ריַנג ? אוי מאַמע ! פאַר װאָס האָסטוּ 
בּײַ מיַר צוּנעָנוּמעָן מײַן טאַטעָן } פּאַר װאָס 1 פאַר װאָס! 
אִיף נעָה יעֶצם אִין קלױן, אִיךְ מוו, אִיך מוּו דאָרט 
דרשיִנעָן, הײַנט אִיז אַיאָהר אַז מײַן טאָטץ אִיו נעֶשטאָרי 
בּעֶן, הײַנט װיַל אִיף דוּ זאָלסט טרויעָרן---הײַנט! אֵיין 
טאָג ! אֵיין טאָג ! 

רבורה ; אַכיִגדור'ל דוּ האָסט מיָר צעָבּראָכעָן מײַן האַרץ, מײַן 
קיִנד (פאַלט צוּ דו פּיִם .) זײַ מיַר מ'חל. זײַ מיָר מוחל . 

אביגדור ; שׁיִק ליכט אִין קלויז , שיק ליַכט , אִין טרויעֶר טהוּ 
זיִך אָן, טרויעֶר , װועָן אִיך װיָל דיִר שׁוֹין אַמאָהל מוחל זײַן , 
אוּן אִיך ניבּ אַקוּק אויף דײַן פּניִם זעָה אִיךְ מײַן טאַטעָנס 
טויטעָם געָזיִכט אויף דײַן געָיִכט, אִיךְ קאָן דיֶר ניט 
מוחל זײַן ואַש אָבּ) , | 

רבויה ! אֶה, גאָט ! פאַר װאָס שטראָפּסט דוּ מיף אַזױ שועֶר!ּ 
זעָהר שועֶר אוֹוסצוּהאַלטעָן דײַן שמראָף, אָמת אִיךְ 
האָבּ געָויִנדיִגט אֶבּעֶר אַזאַ שׁוועֶרְעָ שמראָף , מײַן אֵייגעֶן 
קִיִנר זאָל מיִך פֿעֶרהאַסעֶן (בּלײַבּט װײַנעָנדיג אוֹיף דעֶר סאָפע .) 

טודרוס; הינײעָר דו קוּליסעָן + דאָל דאָל דאָל, . . (קוּמט אַרײַן .) 
נוּ װאָס זאָגט דײַן תּכשיִט 1 עֶר װעָט אַװעָק פאָהרעָן 1 

רבורה; רעֶר ניִשט צוּ מיַר דוּ רשע מרוּשע! דוּ האָסט מיר 
נעָקוילעָט מײַן קינר, דוּ האָסט מֹּיָר דער'הרג'ט מײַן 
מוּטעָר האַרץ ! נעָה אַװועָק פוּן מײַנץ אוֹיגעָן ! געָה אַװעֶק! 


ולאָטאָואָווס קי 


מודרוסם; דאָל דאָל דאָל.,. אַזֹי נאָר 1 אויף די עֶלְטעֶרע 
יאָהרעָן נעָװאָרעֶן אַ פרומץ צנּעהו... קײַן װאָרם 
מעָהר ! דוֹ העָרסט 3 אִיךְָ מוררוס רעֶד צוּ דָר --- נעָח! 

רבורה ; זאָט ! זײַ מיַר מוחל, זײַ מיַר מוחל! (אָב לינקט) / 

טודרום; אַזי גאָר 1 נאָך אַזאַ צײַט האָט זי זיָך אַרוּם געָועָהן ו 
עֶךְ אַ אִירעֶנעָ בּלײַבּט אַ אִירעָנעָ. 


(אוֹפטויָט צלאל פוּן מיָט טוָר) , 


צלאל ; טודרום אַנאוּמגליַק ! װאָס טהוט מעֶן + 

מודרוס; װאָס אִיז צלאל ? 

צַלאל; אַגרױסעָר עולם קלױבּט זיך אִין קלויז, --- אַבּיָנדור'ל 
וועָם דרשנען אוּן מן הסתּם געָנעֶן אוּנו, מיר זעָנעֶן אויף 
צרות --- װאָס טהוט מעָן ! 


טודרום ; װאָס? דער יונגאַטש װיַל אִין דעֶר אָמת'ן מלחמה 
האַלטען מיִט אוּנז + אויכּ אַזױ אִיז רעָכט, צלאל לויף ניִך צו 
די חברה אוּן טײַל געָלֹד מ'זאָל אִיהם בּרעֶכעֶן אַ בּײַן , עֶר 
זאָל ניִם דרשנ'ן, דוּ העָרסמֿֿ אִיך קוּם אוֹיך בּאַלר אִין 
קלויז , 

צַלאל: מדאַוף דאָך האָבּעָן אֶנֹּעֶר נעָלֵר, אִיך האָבּ ניִם אַ 
גראֶשעָן . 

טודרום; צלאל נבּאִי, װאָס הײַסט דאָס! אִיךְ האָכּ דאָך דיר 
עָרשט ניִשט לאַנג געֶגעֶבּעֶן 1000 רוּבּל, װאָס הײַסט דאָס 
צלאל 1 דוּ זינדיָגסט דאָך געָגעֶן רבּוֹנו של עולם. 


צַטְּאל; צדיק נעָה מיַר אִין דר'עָרד אַרײַן ניִסט נעָלֹר צוּ נײַן 1 

טודרום; װאָס רעָדסטוּ צלאל! דוּ לעֶסטעָרסט דאָך מיך ... אִיךְ 
וועָל מיַך מישב זײַן מיַט זײַ, 

צַלְאל; מיִט װעָהמעָן+ ‏ . 

מודרום ; מיָט די מלאָכיִם , 


צַלאל; װאָסזשץ מיף וַילסמוּ אוֹיך נעָהמעָן אױף זיַכעָרו 


דער ישיָבה בֹּהול 


געָלֹר ניָבּ אַהעֶר! אלא ניט ליִענסט דוּ אִין דר'עָרר, דוּ 
יאָלד ! 


(איפטריט בּײַניִשׁעָל פוּן מֹיִט .) 


ביינישעל; חיים שֹׁעָנקעֶר געָהט אַהעֶר, אוּן אַז דעָר מסור 
געָהט אַהעֶר מן הסתּם װיָל עֶר שוין עֶפֹּעֶס מהוּן דעֶן אִיך 
האָבּ בַּעֶמעֶרקְט װי עֶר האָט אַגאַנצעֶן טאָג געָהיִט דאָס 
הױז אִיךְ װעָל אוּמיִסטעָן זעָהן װאָס עֶר װיִל טהן 
(בּעָהאַלט זיַך .) 


(אויפטויט ח יים.) 


חיים: זעָהר נום, קײַנעֶר אִיו ניִשטאָ, קײַנעֶר האָט מיך ניִשט 
געֶזעָהן אַרײַן געָהן אַהעֶר , אוּן די פּאַפּיַרעֶן וועֶלעֶן אַביִגדוּר'. 
לען פֿאַרשיִקען אוֹיף 0 יאָהר, איַן דֹעֶר פּאָליצײַ האָג 
אִיךְ געֶשריִבּעֶן אַז אַביָגדוּר'ל אִיז אַ ציִצעֶליִסט אוּן דעֶר 
פּריסטאַוו װועָט אַוראַי בּאַלר קוּמעֶן אוּן װועֶט די פּאַפּיַרעָן 
אָט ראָ געֶפיִנעֶן, אוּן אַז אִיך ועֶל מיִט מײַן קװיַטעַל קוּמעֶן 
נאָך מײַן כֹּשר פעָרדינסט, בּעָם אִיךְ דיך גאָמעָניוּ אַן 
אַבינדור'ל זאָל שׁוֹין זײַן העָט, העָט . 

בִיינִישַׁקְל ; לויפט אַפוֹיעט לוֹיף אוּן צוּבּרעָףְ העָנד אוּן פּיִם, 
ענעֶמט אַרוֹים די פּאַפּיִרלעָךְ) קוּמם אַהעֶר פּאַפּיִרלעֶך, אַ דאָ 
אִיז פאַר אייך אַבּעֶסעֶר אָרט (כּעָהאַלט אִין בּויִם .) (אַגעֲרוֹישׁ , 
װאָס אִין פאַר אַ געֶשרײַ 4 וקוּקט) עֶפֹּעָם אַזױ פּיעל מעֶנשעֶן 
נעָבעָן קלויז אִיךְ מוּז זעָהן װאָס דאָרטעָן טהוּט זיך (אָב), 


(אויפטויַט פ יַ צ י עָ צובּלוּטיגט , ניִסעָל , יודעָן +) 
ניטעל; געֶנעֶן אוּנעֶר צדיק װעֶסטוּ רעֶדעֶן, דוּ אַלטעֶר הונד ! 
יּרעֶן ניִט אִיהם פּעֶטשׁ, דעֶםס אַלטעָן תּרח ! דוּ אַלטעֶר 


עובר בּטלניִק, דוּ! 
פּיציץ; אראַי בּין אִיך עוֹבר בּטל! געָדעָנֹק! מװעָט ריף 


6 ולאָטאָראָווסק' 


שמײַסעָן אויף יעֶנעָ װעָלט! מ'וועָט אַייף בּראָטעָן, אַז 
דעֶר רוּח װעָט אַייך נעָהמעֶן ! 

אלע; פּערשטײַנעָן אִיהם ! (רבוֹרה ליִנקס .) 

דבורה ; ואָס אִיז פאַר אַגעֶשרײַ 1 װאָס אִיז ר' פִיצִיץָז 

פיציע ; אַװעָק פוּן מיָר, ריָהר דיִך ניַט אָן איַן פֹּיָר ! רוּ חיה 
רעה ! 


יש 


(אויפטריט טוֹדרום פוּן מיִט - 


טודרוס ; געואַלד יוּדעָן װאָס שװײַנט אִיהר} ליפט הרג'ט 
אִיהם עֶר אִיו אַ משומר! עֶר לײַקעָנט אן נאָט! 
ס'אִיז דאָך אַחיָלוּל השם, יוּרעָן קומט מיט, סיר װעֶלעָן 
אִיהם פעֶרשמײַנעֶן, 

אלע ; קומט, מיר וועֶלעֶן אִיהם פּעֶרשטײַנעֶן. 

דבורה; ועֶמעָן װיִלט אִיהר פּעָרשטײַנען+ װעָמעָן פרץנ 
אִיך + אַביָגרוּר'לעֶן מײַן קֵיִנר ? פאָר װאָס1 פאַר װאָס 
פרעָג אִיךְ ז 

טודרום ; יּדעָן שטעָהט ניִט! נְעָהט אַװעָק זאָג אִיך א"ײה! 
װײַ װויַלעָן געָהן .) 

דבורה; שמעָהט ! נעָהט ניט זאָג אִיךְ אַייך ! אִיהר העָרם 1 אִיך 
אַייעֶר רבּיִצעֶן הײַם אַייך דאָ זײַן . 

טודדום; יּדעָן! זי אִיו משוגע געֶװאָרעָן, העָרט ז ניט! 
געָהט אֵיידעֶר אִיך שִיִק אוֹיף אַייך מײַן קללה ! 

פיציע; העָרט אִיהם ניִט! זײַן קללה האָט די װעָרט אַ בּאָב ע) 
(מ"ײאָגט אִיהם, עֶר לויפם) (אַלעָ טיַט'ן רבּיִן ) (שׁל ו ם פוּן מיִם) , 

שלום ; געָוואַלר דבורה, מאַמץָ, ראָטעָוועָ דײַן קיִנר, טען 
וועָט אֵיהם דאָרט דעֶרהרגנן , 

דבורה ; ועֶמעָ, אַביִגרוּרלעָן, לאָז מיך אַרוֹיס! לאָוט טין 
געָהן . 

מודרום ; לאָזש זי נישט אַרױם, זי אִיז משוֹגץָ געָװאָרעֶן, וי קאָן 
הרג'נָנעֶן מעָנשׁען , 


דער ישיבה בֹּחוו לא 


בכורה: לאָז מיך זאָג אִיךְ דיַר !אַז משוגע זאָלסטוּ װועָרעָן, פעָרשאָל, 
טעֶן זאָל וועָרעֶן דעֶר טאָג איִן וועָלכעֶן אִיךְ האָכּ מיך צוּ געָהעֶרט 
צוּ דײַנע זיסץָ רײַר, פּעָרשאָלטעֶן זאָל דעֶר טאָג וועָרעֶן וועֶלכען 
אִיךְ בּין אַװי מיעף געֶזוּנקעֶן אוּן דײַן װײַבּ געואָרעֶן ! 
גאָטם שטראָף זאָל אוֹיף דיַר קוּמעָן! לאָז מיך זאָג אִיְ 
(מ'לאָוט זי ניט) אוֹי מ'שלאָגט דאָרט מײַן אַביגדור'ל עֶר אִיז 
צוּבּלוּטיִנט , אוּן אִיךְ זײַן מאַמע זאָל דאָ זײַן, נײַן, אַהין 
צוֹ מײַן קיִנד, צוּ מײַן קינד ! (שפּריִנגט אַרוֹיס דוּרכ'ן פּעֶנסְטעֶר) 
(אַלע , טוֹדווס אָבּ ) זי אִיז דעֶר'הרג'ט געֶוואָרעֶן . 
(אוֹיפטריט , מײאָגט אַבוָגדוֹר'לעָן, צוּ בּלוּטוגט , מיִט אַשטֹע, 
קעֶן אִין האַנד ,) | 

אבינדור ; אִי שלאָגט! שלאָגט נאָך ! הרג'עָט מיך װײַל אִיף 
האָבּ אַייךְ דֹעָם אָמת געָאָגט! אָט אִיו דעָר צריק דער 
טטעָר ײד! אָט אִיז אֵייעֶר הײַליגעֶר יּד, װאָס האָם 
מיך געָהאָלפעָן שלאָגעֶן ! 


(אויפּטריַט ה גב ה לע 


חגהלע; דאָס גאַנצץָ הויז אִיז אַרוּם געֶריִנגְעֶט מיִט פאָלראַטען, 
דעֶר פּריסטאַוו געָהט אַהעֶר טי קוּקט אִין טהור 6 אוי ועָה 
אִיז מיַר עֶר אִיז שׁוֹין דאָ, ואָב) 


(אויפּטריט פר יֶםט אַוו מיט ? סאָלראַטעֶן .) 


פריסטאוו ; כ'ראַרף דאָ מאַכעָן אַנ'אוּנטעָרזוּכוּנג  !‏ װעֶר אִיז דאָ 
אַביגדור'ל } 

מודוױוס; דאָס אִיו עֶר , דעֶר תּכשיט , 

פריסטאוו ; זאָגט נאָר יוּנגעָרמאַן, טאָג אויף אַייךְ אַן יי 
פעָרשפּרײַט אִין שטאָט אַועָלכעָ פּאַפּיַרלעָך , װאָס אִיו פער. - 
כּאָטעָן פון דעָר רַעֶניְרוּנג ברע פאַלראטאן אָג) קורץ נֹעֵי 
רעָדט אִיהר זעֶנט אַניְהיִליִסט , 

מודרוס; עֶר אִיו נאָך מעָהר , עֶר אִיז אַטשיטשאַליסט , 
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אבינדור : יאַ אִ, 


ו-אָטאָואָווס ק: 


אוב זאָגעֶן ‏ דעָם אָמת אויף אַשװיִנרלעֶר 
אַרױבַּעֶר , אַמערדער , - אוב װעָרעֶן צעֶטרעָטעָן, מיִט די 
פום פון אַבּאַנדע אונטערגעקויפטץ לומפּעָן --- אוב עַל 
אִיז עֶרלוֹיכט נעבּעֶן אָרון קורש אַמעֶנשׁעָן צעשפּאַלטעֶן 
דעם מוח אוּן מיִט זײַן בּלום פּערשפּריִצעָן דאָס פרוכת , 
אויבּ אַ שטיִעףכּרוּדעֶר עֶרמאָררעָרט זײַן שטיעף בּרוּרעָר 
אוּן רויכּט אַועָק זײַן פרוי זײַן גליק אוּן צעֶשׁטעֶרט א 
פּאַמיליען-לעבעֶן ‏ אוּן דאָם אַלֹעָם װעֶרט געָטהון אוּן די 


נין אִיךְ אַניְהיליסט . 
געֶרעָכטיִגקײַט שװײַנט 4 דאַן בּיַן אִיך אַ-:.'. 


(אויפטריט בֹּידעָ סאָלדאַטעֶן יי 


פריסטאוו; נוּ װאָס האָט אִיהר געָפוּנעֶן ! 

סאלדאטען; גאָר ניִם . 

= װאָס קעֶן דאָס זײַן מ'האָט דאָך געָואָגם. יאָ, דאָ 

איַן שיִפְלאֶעֶר דאַרף-מען געֶפיִנעֶן די פּאַכּיַרעֶן װוּכי! 
ביינישעל : אָפּשר מײַנט דעֶר העֶר פּריסטאַוו, אָ די פּאַפּיִרעָן ! 
:5 װאַנען האָט אִיהר זײַ געָנוּמעֶן ! 

פריסטאוו; פון װאַנעָן האָט אִיהר !ײַ *?==? = 
ביינישעל: הערט ! װעָל אִיךְ אַייך דעֶרצעָהלעֶן, אִיךְ האָבּ גץ 


זעָהן אַגאַנצעֶן טאָג װי דעָר חיים שא די 
ּוּך, האָט געֶהיטעֶן דאָס היז בּין סװעָם קײי? - 
זײַן װי עֶר אִיז אַרײַן איַן שטובּ, בִּין אִיךְ נאָף, און 
+- בּעמעֶרקט װי עֶר האָט אַרײַן געָלײַגט די פּאַפּיַרעֶן 
א דאָ אִין שיִפַלאֶעֶר וי עֶר אִיז אַרוױס האָכּ אִיךְ זײַ צוי 
געָנוּמעֶן צוּ מיָר, אֶה, די ע הײַליגץ אִידעֶן חיים טרעֶלּוּ 
8 א הײַלינען צריק האָבּעֶן געָװאָלט פּטוּר װועָרעָן 
אַביִגרור'לעֶן פון שמעָדטעָל, װײַל עֶר אִיז אִיהם וי אצין 


אִין האַלו , 
מודרום: דוּ זינריִנסט קעגעֶן רבּונו של עולם . 
בייני'שעל : הײַליגעָר צריק אִיך האָכּ אַייךְ אִין דר'עָרר * 
וההוט: נאָספּאָריַן פּריִסטאַװ , דאָס יוּנגעָל אִיו אַליִגנעָר . 


רֹעָו ישיִכה בחו 


פריסטאוו ; אִיהר זעָנט אַלײַן אַליִגנעָר . 

מטודרום ; גאָספּאָדיַן פריסטאַוו, אִיהר זיַנדיגט קעֶנעֶן רבּוני שׁל עילם, 

פריסטאוו ; מיר אִיז שׁוין געָנוּג בּעָקאַנט אֵייעֶר בּאַנרץ אַפץ. 
ריסְטעֶן ; אַרעָטיִרט זײַ ! 

טודרום ; גאָספּאָדיִן פּריסטאַוו , אֵיהר וועָהרט אָן עולם הבּאָ, 

פֿריסמאון נִיץָ פּיאַטשע בּאָכּי, נעָהמט זײַ, (מפּיהוט חיים שיט 
טודרום'ן , 


טודרוס; דאָל דאָל ראָל, אַלעָ אֶכּו אַביגדור בלײַבט שׁטעהן 
פֿעָרטואַבט , 


(אויפטריט, מפֿיָהום דבווה'ן צוּבלושיגט , אֶסתר--מיִט שלומן .) 


שלום ; אַכיִגרוֹר'ל, זְעָה דײַן מאַמץ אִיז דער'הרג'ש רורכץ 
פעֶנסְטעֶר , די יוּרעָן האָבּעֶן ז נאָך ג עֶװאָלט פעָרשטײַנען 
אוֹיךְ, נור מיִר האָבּעֶן זי קוים אָפּגעֶראַטעֶוועֶט, אַביִגדור'ל 
װאָס ‏ אִיז מיִם דיַר+ רעָד אַ װאָרט, אוֹי װעָה אִיו, דאַכט 
יד עֶר האָט זײַן פּעֶרשטאַנד פעָרלוירעָן , 

רבורה ; אַביגדור'ל מײַן קֵיִנר, זְעָה דעָם טאַטענם ריַנג, נאַ 


דיַר אִיהֶם אוּן זײַ מיר מוֹחל אַביגדור'ל, שי שטאַרבם, 
אָסתּר'ל ווײַנט .) 


אסתר; נאַ דיָר דײַן טאַטעָנם ריַנג , 

אביגדור'ל ; האַ ! מײַן טאַטעָנס רינג . קוּשט אִיהם .) (וויָל. אָבּ,) 

שלום, אַביגרור'ל, זי אִיז דאָך דײַן מאַמץ. 

אבינדור'?, געָהט צוּריִק ) װויַל געָהן .) 

ביידע , געָה ניִשם אַװעֶק זי אִיז דאָך דײַן מאַמע װװײַנעָן.) 

אבינדור'ל , (װאַרפט אַװועָק דֹעָם שְטעֶקעָן געָהם צוּ צוּ די מוּטער אגן 
װאַרפט |! , רײַסט זי ) מאַמץ ! מאַמץ! מאַמץ | 


פארהאנג . 


בצייקף9 -כ ָאשפעוע עבט 


וֹלאָטאָואָוו8ֿק! 


פִיערְמֶער אַקֵט. 


(53 פּיצִיץָ אִין שׁטוּבּ , אַ אָוֹעָם ציַמעָו ליִנקס אַטיֵשׁ מיִט 
8 בּעָנקליִךְ רעָכטס בּײַ אָװאַנם סצעֶנעָ אַפאָפע) 
(אוֹיף דֹעָר בֹּיַהנץָ שׁלוֹם-פיציעָ. 


שלום, פּיַציעָ געָדעָנק װאָס אִיךְ זאָג דיָר זאָלסט גוּם אַכטוּנג 
געֶכּעֶן די טעָג, טאָמעֶר בּעֶװײַזט זיך אַביִנדור'ל זאָלסטוּ 
מיך כּאַלד רוּפעָן, 

פּיציץ! נ יאָ, אִיךְ זאָל אי שִׁיִקעֶן רוּפעָן, האָט מיר קײַן 
פאַראִיבּעָל ניִשט, וװעָמעֶן זאָל אִיךְ אֵייךְ שיַקעָן, טײַן 
ציַנעֶלְעָ + זי אִיו דאָך בּליִנד, אָסתּר'לעָן 1 זי געָהט דאָף 
אַ רום, װי אויף דעָם עולם התוהו --- זײַט דֹעֶר טָאַטעַ 
אַיהרעֶר ר' צלאל אִיז אַװעָק אוֹיף דער װעָלט גאָלר מאַי 
בעָן . ... בּײַניִשׁלעָן 1 אִיז עֶר עֶרגעֶץ פּעָרפּאַלעֶן געֶװאָרעֶן י*. 
אוי אוי אוי, אַשעֲנעָם תּכליִת האָט ר' צלאל געֶמאַכט 
פון זײַנעָ קיַנדעֶר ! עֶר אַלײַן שלעָפּט זיך עֶרגעֶץ אַרוּם 
מיִט אַ שוּסטעֲר'ל, װאָם עֶר האָט געָמאַכט , פאַר אַ צריִק, 
אוּן מ'נאַרט די װעָלט ! פְּץָ! אַ מיָאוּסץָ װעָלט! ר' שׁלום 
פֿץ אַ פּאַסקוּדנע וטרינקט), 

שלום, נעֲנוּנ מריָנקען העֶר אוֹיף. 

פיצִיץ; אוֹי ר' שלום, װאָס דעֶן זאָל אִיךְ מהוּן אִין אַועֶלכעָ 
קאַלטע טעָג + וװעֶן מטײַן צינעָלץָ אִין דאָ. אִין 
שטוּבּ, נעָם אִיךְ אַפיְלוּ קײַן טראָפּעָן ניִשט , אַמאָל עֶהדעֶר 
אִיךְ בּין געֲװאָרעָן אַשמש פון הברה קריִשהיי, 
(פאווע) אוי וועָה אִיז מיָר ! אוֹיף דֹעֶר עֶלטעֶר אִיז ר' פּיציץ 
נעָװאָרעֶן אַקברות מאַן (טריַנקט), 

שׁלום , פּיְצִיץ העֶר אויף צוּ מריַנקען זאָג אִיךְ דיַר אױבּ דוּ 
האָסט אַבּיִסעֶל רחמנוּת אויף דיָח זאָלסט ניִשט טריַנקען, 


דעו ישׁיָבֹה כּהורי 1 


00 00,, == 
זאָלסט גוּט אַכטוּנג געֶבּעֶן װײַל דוּרך די צװײַ װאָכעָן װאָס 
אַביגדור'ל אִיז אַנטלאָפעָן פוּן משוגעיִם הױיז, האָט מען 
אֵיהם דאָ ניִשט געָעָהן, נוּר הײַנט האָבּ אִיף נעָהעֶרט 
פון אַפּוֹיעֶר אַז עֶר געֶפיִנט זיִך ניִשט װײַט אִין א וועֶלרעָל 
מיט אַ אִינגעָל, װיל אִיך אַז דוּ זאָלסט שטעָנדוג זײַן 

ניִכטעָר מאָמעֶר װועֶסטוּ אִיהם זעָהן , 

פּיצִיץ; מיט אַ יונגעָל , זאָגט אִיהר 1 ר' שׁלוֹם, אַודאַי מיִט בי 
ניִשלעֶן ! װײַל שוין 9 װאָכעָן אַז בּײַניִשעָל אִיז אַװעָק --- 
אוי ר' שׁלוֹם עֶם װעָרט מיר אַזש קאַלט, אַפראָסט נעָהט 
מיר אִיבּעָר'ן לײַבּ , 

שׁלום 1 פּיַצִיעָ געָרעָנָק, אַז הײַנט אַיאָהר אַז די רבּיִצעָן איז 
געֶשטאָרנּעָן, אָפּשר צוּ ליַעכ אֵיהר יאָהרצײַם װעֶט 
אַביִנדור'ל קוּמעֶן 1 עֶר אִיז אַפיֵלוּ משוגע, מאַטץ מאַמץ 
דעֶרמאַנט מעָן זיך דאָך, האָבּ מּיָר אַגוּטץ נאַכט, טרינק 

ועֶניִנעֶר (אָבּ) , 
פּיציץ! אַנוּטעָר יאָהר, נעָהט נעֶזוּנרטעָרהײַט, אט דאָם אִין 
איור, אוי גאָטיניוּ, פאַר װאָס זאָלעָן אַלעָ יוּדעֶן ניִשט זײַן 
אַועֶלכע? אַך, עָם געָהט מיר אַוֹשׁ אִינֹּעֶר אַ פֿראָסט 

אִיבּעָר'ן לײַבּ ! (שרינקט עעיִנעֶלעָ הינטער די קוּליְסעָן) 

צינעלע; טאַטיניו , עָפעֶן מיֶר אויף די טהיר , 

פיציע ; אוֹי װעָה, מײַן ציִנעָלעָ! קוּם אַרײַן ציַנעָלץ, װאוּ אִין 
עֶרגעֶץ אֶָסתּר'ל } 

צינעלע; פיר זעָנעֶן געֶועֶסעֶן אוֹיף די רנּיִצעָנִיס קנר, מור 
האָבּעֶן זיך אַבּיִסעֶל אױסנעװײַנט, אִיך האָכּ מיך אַזֹי צוּי 
װײַנט, אַז אִיךְ האָבּ גאָר פאַרגעֶסעָן ניִשט בּעֶמעֶרֹקְט אַז 
אָסתּר'ל אִין נַעֶכּעֶן מיָר ניִשמאָ, װעָן ניִשט מאָטקץ רער 
נרעָכֹּעֶר זאָל מיך געָוועָן צוּפּיְהרעָן אַהעֶר װאָלט אִיךְ 
פּעָרפּרויעֶרן געָואָרעֶן , 

פיציע ; ועָה אִיז מיָר ! ואוּ אִיז זי אַהיַן געֶקוּמעֶן 1 (טוינקט .) 
בּלײַנ דאָ צִיְנעֶלְץָ. אִיך געָה אויפווּכעָן אָסתּרלעָן (אִבּ , 


59 זלאָט אִוּאָווס קי 


אמט 


צינעלע: אזי װעָה אִיז מיַר ! װעָה אִיז מיר ! הײַנט אַיאָהר 
אַז אַבינדור'ל אִיז משוּגע געָוואָהרעֶן, (װײַנט.+ 
וֹינגש היִנִשעָר די קוּליִמען פּיאַנעָ , ברוּך") 


(אויפטויַט, אָ סתּו'ל) 


צינעלע ; פאַר װאָס בּיזטוּ אַוועֶק פון מיַר } 

אסתר : ופּערווירט) דבורה'ניוּ, זײַט מיָר מוחל, איך מוז זאָגעֶן 
אִיךְ האָבּ אֵיהֶם ליִעבּ, װאָס זאָל איַך טהוּן אִיהר ווֹעָם 
נישט בּײַז זײַן, נײַן ! דבורה'ניוּ נעֶמט מיף אַרוּם, 

צינעלע ; אָסחר'ל שװעסטער'ל ! ועָה אִיו מיר, דעָר קאָפ 
אִיז אִיהר אַזוֹי הײַם, אוי אֶסתּר'ל רער צוּ מיַר, דאָס בִּיִן 
אִיך דאָך ציַנעָלעָ. 

אסתרל! יאָה דאָ קאָנט אִיהר עָם זעָהן , דאָ אויפ'ן האַרצעֶן , 
אֵי װי נוּם (קיֹשט זי אוי װי זִיִם, אי ציִנעֶלעָ דוּ האָסט 
אֵיהם אויף ליַעכּ, עֶר האָט דײַן האַרץ אויף צעֶבּראָכעֶן 
וי מײַן האַרץ , 

צינעלע: אֶסתּר'ל - מײַן טיַעֶר אֶסתּר'ל, מײַן האַרץ אִיז מיר 
אוֹיךְ צעכּראָכען ; העָר אויף צוּ רעֶרעָן, נעָהמסט מיר 
אַרױס די נשמה, (װוײיַנט ,) נאֶסתּר'ל זינגט) , כְּרוּךָ" 


(אויפטויַט חנ ה'ל ע-) 


חנהלע : בּרר, . אַ קעָלט אַ ציַנעֶלְעָ ו. אֶסתּר'ל ! אַ נושץ 
בּשׂורה, פּוֹיעֶרעָן האָכּעֶן דעֶרצעָהלט בּײַ אונז אין שעָנק 
אַז זײַ האָכּעָן אויף דֹעָם װעָג פאָהרעֶנדיג אִין שמאָט, 
בּעֶגעֶנעֶנט 9 יוּנגלעֶךְ. דאָם אִיז אַװדאי בּײַניִשעָל מיט 
אַבינדור'לעֶן, העֶרסט אֶסתּר'ל ! אַכיגדורלע. 

אסתל; (פֿעָרצװײַפֿעָלט.) האַ!ָ!.,, טי שׁ אַרכּט.) 

חנה'לע ; אֶסתּר'ל, אױי װעָה צינץָ עָ, אֶסתּר'ל אִיו מױט! 
אָסתּר'ל אִיז טוים. 
(פֿאָרהאַנג פֿאַלש ) ,פּערװאַנדלונג' 8'ג עס אנוש אִרט 6 
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צוו;שעָן די מצנות ועָהט מֿעֶן אַבינדור'ם פֿאָטעָר אוּן טוּטעָוס מצנות 
פיציע: וגואָבּעָנרוג 6 אוי פֿץָ, פץ, אַזאַ יונג קינר אִיז שׁוֹין 


טױט, אט דאָס איָו ראָס לעֶבּעֶן ! עֶרשט נעֶלעֶבּט, עֶרשט 
געָלאַכט, אוּן שוין ליִנט מעָן אִין דר'עֶרר , אוי אַפּראָסט ! 
ס'נעָהט מיָר אַושׁ אִכּעֶר אִיּעָרְן לײַב! שונקט) אױ 
נאָטיָני דוּ שפּיעלסט זיך מּיִט דֹעָם מעָנשעָלעָ, װי אַ 
קעצעָלץָ מיט אַ מײַזעֶלעָ. . . אוי אַ פראָסט ! ס'נעָהט מיר 
אַזש אִיבּעֶר אִיבּעָרן לײַבּ (טיונקט) װאָסיושׁץָ קאָן מֹעֶן 
זיך העֶלפעֶן ז אַז פּיִציץ שטש אִיז געֶװאָרעֶן אַַקברות 
מאַן, מעָנעָן זיַך שוין אַלץָ בּעֶנראָבּעֶן ! אוי א פראָסט 
געָהט מיַר אַזשׁ אִיבּעֶר אִיבּעָרן לײַבּ ! יל טרונקען, ס'איו 
ניִשט דאָ אִין מלעֲשׁעָל,) (װאַרפֿט דאָס פלעֲשׁעֶל) נוּ ס'ועָרט 
שוין טאָג, אוּן דאָ אִיו ניִשטאָ מיט װאָס די נשמה צו 
דערהאַלטעָן , אֶיךְ ‏ װעָל אַרײַן-געָהן אִין מיִהל אַרַן 
(קרי5ֿט אַרוֹים פונים גרוּבּ, נעָהט אַװוּם די קנוים אוּן ועָרם = 
אַהאַ, דעָם רבינ'ם קבר! אַ װואוילעֶר יור געָוועָהן ! און אם 
דאָ לט די רבּײַצעָן, בּים טאַקן געָוועָהן אַ צרקה 
געֶבּעָרעֶן, אָבּעֶר ניִשט קײַן עֶהרליִכעָ. ,, װאָס } װיָלסט 
נישט לײַועָן דֹעָם אָמת 1 האָבּ אִיךְ דיך אִין דר'עָרר, 
(אָבּ ליָנקם .) 
(אויפטריט אַ ב יג ד ויל"בּ יינושׁעָל, מ'ננם פּיאַניס:םאָ, 
צדק לפניו י) 

ביינישעל: אַביגדוּר'ל, דאָס אִיז אֵייעֶר טאַטעָנס אוּן מאַטעָנס 
קנרים , 

אבינדורל ; האַ ז 

ביינישעל: אַבינדוּר'ל, זײַט שוין ניִט צעֶטראָגעֶן , קוקט אִייךְ צו, 
צוּ אֵייעֶר מאַמעָס קבר . ו 

אבינדור; װאָס טוג מיִר 1 

ביינישעל : אֵיהר האָט דאָך מיך געֶנּעֶטעֶן פיִהרעֶן אַהעָר , 

אבינדור; נאָ װאָס ! 


| 
| 
: 
| 
| 
| 
: 
| 


ולאַטאָואָוופק! 


ביינישעל ; אִיהר האָט דאָך הײַנט יאָהריצײַט נאָך אֵייעֶר 
מאַמען , 

אבינדור; מײַן מאַמעָן 1 קום בּײַניִשׁעָל, קוּם אַוועָק פון דאַנען 
דאָ ליָגעֶן מענשעֶן . 

ביינישעל ; אַביגרוּר'ל רעֶד ניִשט אַזוֹי פוּן מעֶנשעֶן . 

אבינדור'ל ; האָפט רעָכט, פוּן חיות דאַרף מעֶן רעָדעֶן. בּײַניִשׁעָל 
דאָ ליַעגט אַמעֶנשׁ, דבורה אַמאַמץ, דוּ האָסט דאָך 
אַ שוועֶסְטעָרל אֶסְתֹּר + וואוּ אִיז זי עֶרנעֶץ + אָפֹתּר אִין 
דײַן שוועֶסְטעֶר יאָ, יאָ, האָסט אִיהרעָ אױגעֶן, אִיהר זיִם 
שמײַבעָלע אִיהר נוּם האַרץ, בּײַניִשׁעָל, בּײַניִשעָל, געַה 
זְעָה װאָס זי מאַכט, אוי װי אִיךְ װאָלט זי געָװואָלט זעָהן ! 
זעָהן זי אוּן צודריַקעָן צוּ מײַן קראַנקעָר בּרוּסט ! געָה 
בײַניִשעָל זאָג אִיהר אַז אִיךְ קוּם בּאַלד צוּ אִיהר, אִיךָ װעָל 
נאָר אַ קריֵשׁ זאָגעָן, געָה בּרענג מיַר אַ מנין , 

ביינישעל ; אוי אִיז עֶר צוטראָגעָן, אִיז עֶר משוגע. . . אִיך 
קוּם בּאַלר צוּריִק אַביִנדור'ל (אָבּ) ועֶר מעָסט טיט זײַן שׁטעָקעָן 
דאָס קר , עָר לעָגט זיך אַנֹיִדעֶר אוּן װײַגט בּײַ'ם פאָטעָרם קבר, 
היִנְשעָר די קוּליִסעֶן זיַנגט מעָן פאָרטאָ ,צדק לפניו יהלך" אַבינדור 
הוֹיכּט זיִך אוֹיף , בּעָהאַלט ויך אוּנשעָר אַ מצבה, אַנעוֹלם קוּמט 
טיט אַמיטה.) צ לאל שֹׁלוֹם, 

פיציץ; ‏ אִבּעָראַשט + אױ מגעָהט שׁוין , מ'טראָגט שוין 
אָסתּר'לעֶן ! ווֹעָה אִיז מיָר ! (מ'שטעָלש אָבּ די מיטה בּיים קבר, 

צלא?; װײַנט? אוי מ'האָט מיר געָקוילעָרט מײַן קיִנד, ר' פּיציץָ 
אִיךְ האָבּ אי אִיבּעֶר געָלאָש אַ געזונטעָ מאָכטעֶר אוּן 
האָכּ נעֶטראָפּעָן אַטוֹיטץָ, אוי אָסתּר'ל אָסתּר'ל, 

ביינישעפ : קיטט וי טאַטעָניו, וועֶר אִיז דאָס געֶשטאָרבּעֶן ו 

צלאל; אי דײַן שׁוועֶסטעֶר'ל אֶסתּר . 

ביינישעל י מײַן שוועֶסטעָר'ל, 

אבינדוד" { (קוּמט אַפוֹיעָר צוּ לויפעֶן פעָרוויָרט אוּן שׁרײַט פֿעָרצװײַפעָלט,) 
אוֹי . . אֶסתּר'ל טוירט | 


עָר ישׁיָכֹה בֹחוֹר 


צלאל; דאָס אִיז דעָר נזלן װאָס האָט טור געָקוילעָרט טײַן 


קיִנד, נעָהמט אִיהם צוּ פוּן דאַנעָן. 


אבינדור; אִיך בּיַן דעָר גזלן 1 אִיך 1 דאַן װײַסט וֹשׁעָ אַז אִיהר 


אוּן די נאַנצץ װעָלט מאַטעָס. אוּן מאַמעָם קעֲנעָן נישט 
פיִהלעָן פאַר אִיהר דאָס װאָס אִיךְ פיהל ועָצט, קײַן 
טאַטץ מאַמץע האָבּעֶן ניִשט אַזױי געֶליַעכּט זײַעֶרעָ קינרעֶר 
וי אי אֶסתּר'לעָן ! קײַן טאַטץ מאַמץ לאָועֶן זיִך ניִשט 
בּעֶנראָבּעֶן מיִט זײַעָרעָ קינדעֶר אִיך אֶנֹּעֶר לאָו מיף 
בּעֶגראָבּעֶן מיִט אִיהר ! יּרעֶן בּעֶנראָכּט מיך צואַמעֶן 
מיט מײַן אָסתּר'לעֶן ! מיט מײַן אָסהּר'לעָן (שפּריַנגש אַרײַן 
אִין קבר ,) 


שׁלום ‏ מײַן קיִנד, מײַן אַבינדור'ל אַזֹי װי נאָט האָט דיך צוּ 


געָשׁיִקש אַהעֶר , װיָל אִיך אַו הו זאָלסט עֶרפּילעֶן מײַן 
בּקשה, בּײַ דעָר טהרה האָט מֿעָן אױף אִיהר הָאַרץ 
געפוּנעֶן אַ צואה אִין װעֶלכעֶן זי בּעֶטּ, אַז אוֹיבּ דוּ װועֶסט 
זײַן אַיירעֶר מעֶן װֹעָם זי מקבר זַן זאָלסטוּ זי מקרש 
זײַן.., זי אִיז געָוועָן ט כֹּשׁר קיִנר, אוּן האָט דיף אַזֹ 
געֶליֶעבּט, אַז אַפּילוּ נאָכ'ן טוירם װיָל זי זײַן רײַנעָ 


אבינדור? ; נוּ װאָסושץ שטעָהט אִיהר 9 נוּ װאָסושע שװײַנט 


אִיהר 4 זעָהט אִיהר דעֶן ניִט, װי דאָס בּליִם װאַרפט זיַך 
מיַר אִין קאָפּ אַרײַן + פיהלט אֵיהר דעֶן ניִט װי סײַן 
האַרץ װעָרט צוּשפּרוּנגעֶן ! װיָ ס'רוישט מיר אִין טוח זּ 
נ'שׁנעָל . 

שלום, נו זאָגשע, אַבּינדור נעָטט אַפוֹיעֶר אִיתר האַגד, שֹׁלוֹם גִיֵשׁ 
אִיהם אַרונגעָל 5 

שלום! ההױי. 

אבינדור ; הרי * 

שׁלום: אַתּ. 

אבינדור; אַת, 

שׁלום; פקורשת . 


אע 


אביגרור ; מקורשת , 

שיום! ל. 

אבינדור; לי, 

שלום; כּמנּעָת, 

אבינדור ; בּטבּעת, ְעֶר שׁפּרוָנגט אַרוֹיס פוּן 
קאָפּ פאַלט טוים ,) 
שׁטאַרקעֶר 


קכר רײַסט ויךְ דעָם 
ויעֶן עָר פאַלט הוֹיב 
צ ויגיעָן + בּרוך דין האמת . 


ס אָן ראָם באָר 


פארהאנג . 


